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INTRODUCTION 


Tue following manual is not put forth as a Hebrew grammar, 
but simply as a primer of the Hebrew language. Its object is to 
give a general survey of the principal phenomena of the language, 
with a view to putting the student, in the shortest possible time 
and with the minimum of arduousness, in position to begin read- 
ing and translating with the use of lexicon and grammar. The 
standpoint is not that of a contribution to Hebrew philology, but 
purely practical and empirical. The material has been at times 
forcibly systematized and some current definitions modified, but 
only for the sake of simplicity and ease of acquisition; subsequent 
study will very easily furnish the few readjustments thus made 
necessary. 

\2 The work is a growth; it has been the slow result of ten years 
h of experience in teaching elementary Hebrew. During the first 
~.six of these, the author used Davidson’s “Introductory Hebrew 
“Grammar” as a text-book, but he gradually was obliged to 
rearrange and modify the material until, four years ago, he gave 
up the use of Davidson’s Grammar and substituted dictated notes 
sof his own. For four years these notes have been used, tested, 
SVs revised, corrected, simplified, until they have attained their present 
- form. The chief motive in printing 18 to save the seminary stu- 
(\dents the labor of copying some fifty foolscap pages of hekto- 
, gtaphed material, but the hope is entertained that the Primer 

| may prove useful to a larger circle. The book can be used with- 
ont an instructor. The attempt has been made (with but par- 


“tial success, necessarily) to anticipate every possible question a 
v 
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student would be likely to ask (and which students actually have 
asked) and to guard against all conceivable aberrations from the 
path marked out, which path will inevitably lead the patient 
learner in time (say about two months, at the rate of a lesson a 
day) to the goal proposed; to wit, a sufficient equipment for 
beginning the study of the original text of the Old Testament 
with the standard helps, lexical and grammatical. 

It is hoped that ministers who have forgotten their Hebrew 
may find in this little work an inducement to start over again 
from the beginning; the difficulties of Hebrew are chiefly at the 
outset, and it is here that simplification and gradatim arrange- 
ment can be of most service. Perhaps Sunday-school teachers 
and other students of the Bible may be tempted to explore a field 
whose difficulties are not so insuperable as they are traditionally 
supposed to be. 


6. >: F. 


UNION THEOLOGICAL SEMINARY, 
New York City, 
June, 1903. 


PREFACE TO SECOND EDITION 


Tre favorable reception given to the Primer would indicate 
that there is a field of usefulness for a work of this kind, and 
is significant of a widening interest in the study of the Old 
Testament. a 

The changes made in this edition include the correction of 
the numerous typographical inaccuracies, the addition of a 
number of explanatory statements at places where the use of 
the book in the class room showed that they were needed, and 
the re-writing of the section מס‎ 116067 (Less. X), with a view 
to making that complicated subject clearer if possible. 


C.P. F. 
UnIoN THEOLOGICAL SEMINARY, 
June, 1905. 


PREFACE TO THIRD EDITION 


In this edition the attempt has been made to remove all typo- 
graphical errors. 
Sundry minor changes have been introduced in the interest of 
greater clearness and simplicity. 
C.P.F. 


Union THEOLOGICAL SEMINARY, 
June, 1909. 


SUGGESTIONS FOR STUDY 


As arule progress should be made at the rate of one lesson a 
day. Lessons VII and VIII may conveniently be treated as one. 
In Lesson X the Table of Prose Accents is merely for reference, 
and need not be memorized. It is advantageous to commit to 
memory gradually, if it can be done without too much effort, the 
two hundred words of the Vocabulary, most of them words of 
frequent use. The Verbal Paradigms should be memorized until 
they can be easily repeated, especially pages 92 and 93, on which 
all the others are founded. The Oral Exercises from Lesson XV 
on are given without vowel points. The correct supplying of 
these is the best test of the student’s mastery of the lesson. 
Those studying by themselves should copy these Oral Exercises 
from the book, inserting the required vowels. Occasional review 
of their work will enable them to detect errors unnoticed at first. 

It is important that the habit be formed of pronouncing all 
the Hebrew audibly while engaged in study, so that facility may 
be acquired in pronunciation and reading. Exaggerated careful- 
ness and distinctness at the outset will soon make the tongue 
limber in the utterance of the unaccustomed sounds. 

After Lesson X it is advisable to procure a Hebrew Old Testa- 
ment, and make a practice of reading aloud a little every day. 

For classes conducted by a teacher the following routine is 
suggested as a basis : — 

1. Collect the written exercises. 

2. Written quiz, comprising not more than five or six ques: 


tions, testing knowledge of the lesson for the day. 
viii 
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These questions may be written one by one by a student at 
the blackboard, thereby giving opportunity to the teacher to 
correct the exercises. 

3. Collect the quiz papers. 

4. Student at the board writes the answers to the quiz ques- 
tions while the teacher corrects the quiz papers. 

5. Return of quiz papers and written exercises corrected. 

6. A certain proportion of the class are sent to the black- 
board with slips of paper on which are questions to be answered. 

7. Meanwhile the remainder of the class is drilled on the 
Oral Exercise in the Primer. 

8. Correction of the blackboard work by the teacher or by 
those in the class who detect any errors. 

9. Questions by students on any points not clear. 

10. Assignment of lesson for next day. 
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LESSON I 


mee ee % THE ALPHABET 
ORDER | ו‎ NAME EPONUNCEATICN 
1-- יא‎ 1 éh-leph, 
זע‎ 0 
gv | { 1 יש‎ } + gee-mel 
av ae 4 4 } déh-leth 
ד ₪ ל‎ hay 
<6 0-3 זי‎ 00-ah-00 
7. 3 2 \ 2é-yin 
8 לי-625 יח‎ \hhayth 
vy 2 Oy tayth 
x10 . y yodh 
Aa ise eX} ה‎ 
12\ 5 1 1gh-medh 
13 | %ם מ‎ m maym 
714 | i} he n noon 
WG) /וג-15‎ D 8 séh-mekh 
16— y 1 ghd-yin 
5 
וע‎ 6 [ pay 
ye ssahaay 
19 ¥ ק‎ (qt koph 
20- : r raysh 
ש‎ 8 seen 
1 | ה } א ע‎ 
ה‎ fos 








* This column guides only in the matter of pronunciation; the spelling of the 


tghard. + 


names of the letters is found in the preceding column. 
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b. REMARKS ON THE ALPHABET 


1. These letters are all consonants. RX, 

2. Five letters, Nos. 11, 13, 14, 17, 18, have final forms 7 *,ם‎ if 

which are used when this letter comes at the end of a word.‏ ,ץ 

3. Six letters, Nos. 2, 3, 4, 11, 17, 22, when written without a 
dot inside, are aspirated in sound thus: 2 פד ל‎ 


ah, a th 

The equivalents for transliteration are ‘respectively ₪ ל‎ & x% 
₪ 0, Greek letters with their modern Greek pronunciation (in 
order to avoid representing one Hebrew letter by two English 
letters). 

B is sounded like v. © 

y is difficult to distinguish from g. —) 

8 18 sounded like th in thus. ) 

x is sounded like ch in the German ich. 

¢ is sounded like fi \ 

6 is sounded like th in thin. ¢ 

4. No. 1, א‎ (i,** idled) stands for a light emission of the breath 
like that which precedes the utterance of any vowel. It is repre- 
sented by the sign for the smooth breathing in Greek, with a 
vertical line added beneath to make it level with the other letters 
and to show that it is a constituent part of the word. 

5. No. 6, | (w, Waw) is pronounced like w in water. 

6. No. 8, ח‎ (h, Hé6) is a guttural_h like 7 in Spanish or ch in 
the German Sache. / 

7. No.16, 9 (i,** idyin) stands for a strong guttural sound with 
various modifications difficult to reproduce. The Greek rough 
breathing is a sufficient approximation to it, written like No. 1 
with a vertical line beneath as a support. 

8. No. 18, צ‎ (s, $486) is a hissing palatal s. 

9. No. 19, ק‎ (q, Q6¢) is a guttural ₪. 

10. No. 9, © (t, T6) is a palatal ¢. 

11. No. 20," @, R68) ג‎ is pronounced with rolling of the tongue. 

12. No. 21, ש‎ 6 Sin) i is sounded like No. 15 s. 

Sin) is pronounced sh.‏ ,8( ש 


* Contrast No. 15, ₪. ** In writing use one continuous stroke, |, , 


_ SUGGESTIONS FOR WRITING 3 


13. In pronouncing Hebrew words (as indicated in the last 
column), the continental sound of the vowels is to be used. 

The mark ~ or ~ over a vowel indicates that it is long. 

The mark ’ over a vowel indicates the accented 87114016, when 
that syllable does not happen to be, as usual, the final one. 

For facility in memorizing, the alphabet may be divided into 
five groups containing 4, 5, 5, 4, 4 letters respectively, as indicated 
in the table. 


0 SUGGESTIONS FOR WRITING 


/ NAR fi * 217 
2 מ‎ aie ה || ב‎ MAY an 


qt 
ed 
- 


arp at < נן‎ 
. s 0 ס+‎ 


המ - 


J 
2 

ע. שי .6 Nit‏ יר 
7 


ָ Se agit a 0 i 0 
7 1 ה ז.‎ ar - 43 


ל = כ .19 9 = 
כו 


- 7 - 
W‏ 5 / /) .24 כ ¥ = כ 
ה - ה 5 = 5 ,.2/ 


ו 
od‏ 
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1. Two strokes at the most suffice to form any Hebrew letter, 
as shown on p. 3. 

2. Notice that the top of the 5 (No. 12) extends above the 
other letters, and the bottom of the ק‎ (No. 19) extends below, 
thus: קול ,לא‎ 

3. Distinguish in writing between ע‎ (No. 16) and צ‎ (No. 18). 

4. Note the difference between 


(Nos. 20 and 4),‏ ד and‏ ר 

land { (Nos. 6 and 14, final form), 
‘J and 7 (Nos. 11 and 14, final forms), 
ם‎ and D (Nos. 13, final form, and 15). 


Exercise 


Learn the alphabet as a whole and in its five groups backward 
and forward. 

Write the English equivalents of (i.e. transliterate) the follow- 
ing Hebrew words. 

Norz. — Hebrew is written from right to left, hence the word at the right- 
hand end of the first line below is the jirst word, etc. 

In writing put the Hebrew words in a column one under the other and place 


the English equivalents alongside to the right,* forming two regular columns. 
Write only on every other line. 


--> אב, אדם, pp‏ דבר, גם, ויקטל, זהב, תוך, קדש 
צדק, פר, אף, עבד, נם, לב, נשא, PAS‏ 


Write the Hebrew equivalents of (i.e. transliterate) the follow- 
ing groups of letters. 


צ 


Nor. — Hebrew words must never be divided, as for instance, at the end 
of a line. 

Write the English forms in a column one under the other, beginning with 
the deft-hand word of course, and place the Hebrew equivalents alongside to 
the right with a space between, forming two regular columns. 

Write only on every other line. 


-- ih, dry, khn, 68% 3m, n¢g8, irs, mzbh, bé, is, 
sr, kq, sin, r8i, 188, by3, lam, mwé, mym. 


Nors. — Write final form when required, 


* In all the exercises the given matter in the book, whether Hebrew or English, 
must be placed on the left, and the work required done on the right, 
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Oral Exercise 


שכרך, הדברים, האלה, דבר, טפסר, במחזה, אל ,תירה, אנכי, 
pe‏ ציץ, מאד, ויאמר, אדני, נזם, צבע, ובן, משק; ביתי, 





a. The Vowels are indicated by means of dots and dashes written 
below the consonants, with two exceptions (1 and 2 below). 


1. A single dot written above the left-hand side of the consonant 
= long 0, thus 3 = 6. 
2. A single dot in the bosom 01 | 
=long u, thus 17 = 20 )100(. 
The waw is now no longer a consonant, but merely part 
of the sign for the vowel. 
3. A single dot below = short 7, thus b= = [1 (1éé),. 
4, Two dots horizontally below 
= long e, thus ₪ = mé (may). 
5. Two dots below vertically 
= 8 faint vowel sound, thus ש‎ = >: 
This sound is like that of 6 in the first syllable of 
“helieve”; it is represented in English transliteration by 
a dot above, to the right. 
6. Three dots below slantingly = short 6 thus 7 = hu (h66). 
7, Three dots below triangularly 
= short e, thus 8 = ie (ay), as 6 in “met.” 
8. Two dashes below forming a , 
= long a, thus ך'‎ = 8 (rah) ; ; 
or = short 0, thus 5 = == 0. 


Nor. — Assume that , in any given case = @ until certain that 16 = 0. 
(Cf. Less. X, 0.) 


+ 
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9. A horizontal dash below 
= short a, thus 3 = ka (a as in “ cat”). 
10. No. 9 with two dots vertically to the right 
= shortest a, thus "= ."ץ‎ 
11. No. 7 with two dots vertically to the right 
= shortest 6, thus "= y*. 
12. No. 8 with two dots vertically to the right 
= shortest 0, thus >= y°. 


Norr. —Nos. 10, 11, and 12 in English are written above the line. In 
pronunciation they are a trifle clearer than No. 5. 


Summary 
(—)=6 (long) (+) =: (extra short) (=) =a (short) 
)0( = 8 (long) (+) =e (short) (+) = * (extra-short) 
(~) =i (short) \(~) =u (short) (=) = * (extra-short) 
)=( = 6 (ong) (+) = 8 (long) oro (short) )>-( = " (extra-short) 


b. Nore. -- Vowel No. 1 (—) 


following ,/ is written .ל‎ 

preceding ,א‎ is written over the right-hand side of the ,א‎ if the 
א‎ does not begin the next syllable, thus לא‎ loi, ראש‎ 261 but 
‘otherwise ONS bo-iam. 

preceding ₪ coincides with the dot of the consonant, thus בש‎ 
bos. 

following ₪, is written regularly, thus OW om. 

preceding W, is written over the right-hand side of the consonant, 
thus, WE pos. 

following W, coincides with the dot of the ,ש‎ thus שן‎ son. 


Written Exercise 
I 


Write in columns first the Hebrew words, then the English 
equivalents of consonants and vowels, separating syllables by 
hyphens. 


THE NAMES OF THE VOWEL SIGNS 1 


A syllable must always begin with a consonant, and can contain 
but one vowel. Thus: 
PS 6% 
q noms fla בּין,‎ TAS אָב. אֶדֶם.‎ 
355.7 לן:‎ OND pin מָאד.‎ TS 


II 


Write in columns first the English forms, then the Hebrew 
equivalents. Do not separate the Hebrew into syllables. 


i*-lé-hem, , 161, ha-id4-res, w--ldi, 86-00, ta-mti-6fi, fim, da-Gar. * 
fy ? re) , , , , 


Oral Exercise 


J אל‎ qb אִכְלָה מחר‎ pry לת )09 אֶשָר‎ med N23 עבר‎ yew 
SINS pose ye? וָכר‎ AS pha #72 תאמָר‎ 


v 


7% 
LESSON III 
a. THE NAMES OF THE VOWEL SIGNS 
(+) 6 = Hélem (long) - (~) גו‎ = * Qibbiis (short) 
(3) i = 86206 (long) - (+) 5 = Qémes (long) 

»(~) i =Hireq (short) /-~ (+) 0 = Qadmes Hattid (short) 
* (=) 6 = Séré (long) (=) a = 124081 (short) 

+--( + = S-wa (extra-short) (=) * = 118466 1408 (extra-short) 

(+) e = 81/61 (short) (=) * = 118066 S-y6l (extra-short) 


(=) ° = 118466 Qames 118106 (extra-short) 


Nore. — The ₪ in these names is always hard (h), the ¢ likewise is always 
dotted (t). 


* Q pronounced like ₪. 
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₪. There are three classes of vowels: 
Long, Short, and Extra-short. 
The long vowels are indicated in English by 7 or * placed above. 


Notr.— The distinction in the use of these will be indicated later (see 
Less. V). 


The short vowels have no mark. 
The extra-short vowels are written above the line % ¢,°, >. 


Written Exercise 


Write the following words one under the other and to the 
right the spelling of each, writing in English the names of con- 
sonants and vowels, and finally the English transliteration or 
equivalent of the word. Thus: 

PS, dled, s-ydl, 26% s-y0l, 5886 = 8 


Thy‏ מָאד, נָעֶר, יש, בּין, אָמר, חוץ. 


LESSON IV 
SYLLABLES AND SILENT 8% 
SYLLABLES 


a. A syllable is a combination of one or two consonants and 
one vowel. 

b. A syllable must always begin with a consonant.* 

c. There are two kinds of syllables, open and closed. 

An open syllable is one that ends with a vowel. 


at the beginning of words forms the only exception; cf. Less. XVII, 7, m.‏ ר* 
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A closed syllable is one that ends with a consonant. 
Thus דל‎ ga-dal, the first syllable is open, the second closed. 


eras 


it ete be short unless the syllable is accented 2 
Less. X, 7). 


e. The vowel of a closed_syllable must be short unless the 
syllable is accented, when it may be long. 
It can never be extra-short. Thus: | 


Ne 9" yé-id-méd vat zé-rai 
דָּבֶר 8-8 קטלו‎ 03-88 


f. Asa rule the final syllable is the accented one; this admits 
of the vowel being long though the syllable be וכ‎ 


Sizent S-wA 


g. When a syllable not final is closed, two dots are placed ver- 
tically under the consonant. that_closes_ the 87118016. This sign 
is called ‘Silent. S-wa. 


h. Silent S-wa is not placed under the last consonant of a word 
(hence 2) not 37/9) except in the case of final "7 (to dis- 
tinguish it from final 7, Nin), thus: 328 “king” 


i. Though identical in form with vocal ₪08, the two must be 
carefully distinguished. 

Vocal S-wa indicates an extra-short vowel. 

Silent S-wa is merely a sign denoting the absence of a vowel, 
and hence the close of a syllable. 


* The sound of the extra-short vowels is not by most grammarians considered 
to be sufficient to form an independent syllable. It will be found advantageous, 
however, for the purposes of this Primer, to depart from the common practice in 
this respect. 
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j. When two S-was are found in succession, the first is silent, 
the second vocal. 


Written Exercise 
I 


Transliterate the following words, separating the syllables 
in English by hyphens. Apply carefully d and 6 above. An 
extra-short vowel is always in an open syllable. A short vowel 
unaccented is in a closed syllable. A long vowel unaccented is in 
an open syllable. 


IN spe‏ הַלֶהן, NS‏ ישוּעְתף. 
Norte. — Silent Sowa is not specially represented in English.‏ 


3 II 
Transliterate: 


miz-mor, Sa-mat, mam-la-y4, $a-md-yim, yié-ra-iél, nil-ham. 


Norr. — When the final syllable of a word is Kag and Qdmes, the final 
form of Ka¢ is used and the Qames is written in its bosom, thus 4, xa. 


Oral Exercise 


Mem oye onde esr‏ לְאֶלְעזֶר נִשְאַף הַלַכְתּם באָכֶם 
את בש PS TTT I‏ הְַמָד נְא הָחַל TIN aN‏ 
Hah‏ ו ו 


—— 


LESSON V 
THE QUIESCENTS AND MAPP{Q 


a. The four letters ,א‎ 7, , " may lose their consonantal force 
and be merged into vowels. 

This can only take place when a suitable vowel precedes in the 
same syllable (hence never the beginning of a word). 


THE QUIESCENTS AND MAPPIQ 11 


The consonant is then said to quiesce in the vowel. 
b. A quiescent no longer being a consonant cannot 01086 4 
syllable, and therefore does not take silent S-wi. 
The absence with one of these four letters of succeeding vowel 
or of silent S-wa is indication that it quiesces. 
0. א‎ may quiesce in any vowel in any position, even within a 


syllable, thus: | מצא‎ ma-sa(f), זאת‎ 0 
.מעיסאך‎ — It always quiesces at the end of a word, 


d. ה‎ quiesces only at the end of a word and generally in (,) or 
(.) or (.) and sometimes ) (, thus: * 


S-1o(h).‏ שילה b-he-ma(h), mop yiyle(th),‏ המה 


e. Notr.— When ה‎ at the end of a word does not quiesce, a 
dot 081160 Mappig (“sounder”) is inserted in it to indicate that it 
remains a consonant, thus rm? lah. 

f. \quiesces in Hélem. 

The two together form the vowel large Hélem {=6, thus: 


bi ₪8-861 “ great.” 
g. * quiesces in Hireq, Séré, and S-yél. 


With Hfreq it forms the vowel large Hireq, 
ו‎ =i, thus "$9 k-lt. 
With Séré it forms the vowel large Séré, 
י‎ = 6, thus [2 bén. 
With 8-y6l it forms the vowel 7006 1 
י‎ == 6 thus MP 99n tiy-lé-na(h). 


h. The combination י[‎ at the end of a word is pronounced dw ov" 
(ah-oo) and is transliterated a(y)w, the” quiesces by exception. 

i. Stireq, 3, belongs to the class of large vowels, that is, those 
written with a consonant and a vowel sign. 

It is transliterated therefore fi (not a). 

j. The quiescents that do not form part of large vowels are to 
be inclosed in parentheses in transliterating, thus: 


yo(!)-mar.‏ יאמר n-Be-14(h),‏ נְבְלָה 
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k. The marks * and ~ in English indicate large vowels. 
i. א‎ quiesces even in large vowels, thus: 


him-si (i).‏ הַמְצִיא 


Written Exercise 


Transliterate: 
I 


נולדוּ. לא. אֶל. מִּיטִיב: קְרוְאיו: 
eB ieee‏ בְרָא. גִיא, לוּא: קָלִיא. אֶרְאֶה: 
II ,‏ 
ma(t)-64-yim, 6-5,‏ ,8-181בנ-18ץ ,110-8000 J‏ 
§-80-lim, 16, b-ya-ma(y)w, ka-stiy, i*-80-nay, 3a-lew.‏ 
Oral Exercise‏ 

MTSU] השליף שמָעִי זאת שאפים אָביון לאמר מְָתִי‎ why 
מַלְכָה‎ ANB MMW!) OI! כָאר‎ YEW? לְהקטין מאוני‎ ANNE 


0 א-ש 


LESSON VI 
DATES FORTE AND LENE 


a. A letter doubled in English is not written twice in Hebrew, 
but a dot is placed in it called Déayeés_ forte (“strong D.”). 
DayéS forte may occur in any consonant except the four gut- 
turals, cf. Less. ₪ ה<%-‎ MY 
One of the two letters indicated by 128788 forte closes the pre- 
ceding syllable, the other begins the following one, thus: 
yp qit-tel. 
b. S-w4 under a doubled letter is always vocal, thus: 
andy 11-16. 
c. Norz.— 128/68 forte is often omitted (though implied) in 
certain consonants when simple vocal S-wa follows, thus: 
וַיהַי‎ for ויהי‎ way-y--hi. 


(This practice is not to be followed in writing exercises. ) 
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d. The dot placed in the six letters 3, 2, 7. ,כ‎ 5, M (cf. Less. 1( 
to indicate, that they have the hard sound, 7.6. are not aspirated, 
is called 12068 lene (“light D.”). 

128768 lene can occur only in these six letters, and only when 
they are not preceded by a. vowel. 

e. To tell whether the dot in one of these six letters is meant 
for 12868 forte, or 128768 lene, 6.6. whether the letter is doubled 
or not, notice whether the preceding consonant has a vowel under 
it; if it has, the 128/68 is forte and the letter is doubled. 

The same rule applies in distinguishing ₪100 from Waw with 
Dayés forte, thus: , 

siw-w4(h).‏ = צָנָה 

jf. When one of the six letters that may be aspirated takes 

Dayés forte, the aspiration is lost for the doubled letter; thus: 


405 = lib-bo, 5סת‎ 6 


g. 28766 lene must be placed in the six letters with which it is 
used whenever no vowel sound immediately precedes. 


Written Exercise 


Transliterate : 
1 


UM מקטל,‎ WD ADT מְכַקְשִים,‎ 


II | 
bad-dam, lim-mas-t, ham-md-yim, ]-Bad-d6, ,6מ-י10-0‎ / 
hab-b--liy-y4-ial, iat-tem, haz-ze(h), suw-w6-6a(h). 

Oral Exercise 
Nore. — Pronounce doubled letters distinctly, with a pause between. 
לחלות,‎ bf ppb גיים,‎ wan nD ND wes עיניו,‎ TN 
גמליף,‎ zp הפפים, לְעַבְרף,‎ unm ows הצִילו הַטבָה,‎ 
Shp" onan? 








.)=( BM. 1600 \ ofdutg 
0 bomys 
n (+) snqqto, 
4 (4) דמ‎ soured doiver 0 (+) $uivH somyQ—~}~ 9 (=) melo 9 )(  woroyy e810] 
sere 1 )= ( boaryy 9811 
7 (+) | [טז98 ףָ>סן‎ 











0 (ון 
[שז98 9198 PoivH @ (+) Ag) Peo(=) 9198 ae e(+.)‏ 0-8 + 
qeord 9 ₪ (=) 094 |~ 9)+(90800 |" 8 (+) 0‏ (5). 
2 2 6 
זט eiqeosueyyQ‏ 
LaoHg‏ זז צ- 0 
דסאפ 
ot)‏ ד 


STHMOA FHL 30 MIA פצפא3אטד‎ 
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GENERAL VIEW OF THE VOWELS 15 


₪. There are three kinds of Vowels: Long, Short, and Extra-_ 
Short. 


c. The Long vowels are of two kinds: 


(1) Those that cannot be shortened by inflection, siz in 
number. They are all, with the exception 01 Qames, 
written with a quiescent, that is, they are large vowels; 
they oe distinguished in English by the cizcumilex 
sign 7 or ~, with five of them written *, with one ~ 


Nore. —Unchangeable Qames is so rare that changeable Qames is to be 
assumed in lack of knowledge to the contrary. 


d. (2) Those that may be shortened when the word is inflected, 
three in number. 
They are distinguished in Hebrew by not being 
written with quiescents, and in English by a dash 
above. 


6. As a matter of fact unchangeably long vowels are often 
written without quiescents (“defective writing”), and, more 
rarely, changeably long vowels are written with quiescents. 
Confusion therefore arises in distinguishing changeable and 
unchangeable long vowels by the orthography alone; in such 
cases etymology must decide. 


Nors. — Large vowels written defectively should be transliterated thus: 
(~) (~). 


f. Short vowels in closed syllables not final are unchangeable; 
in final syllables, though closed, they may be changeable. 

g. Short vowels not in closed syllables and extra-short vowels 
are changeable; that is, short vowels may be lengthened or short- 
ened as the result of inflection, and extra-short vowels may be 
lengthened. 

h. The four extra-short vowels are called vocal S:was, as distin- 
guished from silent S-wa. 

The first three are also called composite S:was or Haté¢s, and 
the fourth, simple S-wa vocal. 


14 A PRIMER OF HEBREW 


Written Exercise 
Transliterate : 
1 , 
/ מִכְּשָרִי:‎ soem) נֶה: מַלָאתִיו: לְחְמָף:‎ 
II 
י‎ = bas-sd-dn, b-xul-lam, w~-hig-gi-it, ha-i*-16-him, tim-sa-ién-nfi 
נדר‎ 
seme 0 _ Reading שיק‎ 


ao pus pet וְאֶת‎ owt ny ברָא אֶלהִים‎ moe 
pe הי אור הי‎ ovis ext וחשך, על פָּנִי תָהוּם:‎ sms) תהו‎ 


ד ך AN arity‏ הָאור כִּי טוב: 
---%>---- 


LESSON VIII 


LENGTHENING AND SHORTENING OF VOWELS 
a. (+) Qames (changeable) may neha 09 
shortened to (=) Hatéd Pdéah, 
or (+) Simple S-wa. 
(+) Séré may be shortened to  (—) Hireq, 
(~) Syl, 
(=) 1184605 51 
or (--) Simple S-wa. 
(—) Holem may be shortened to (~) Qibbis, 
(+) Qimes Hatti¢, 


(=) Hatéd Qames Hatig 
or )--( Simple S-wa. 


b. So, conversely, the extra-short and the short vowels may be 
lengthened, and the short vowels may be shortened: 
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(=) may be lengthened to (-) and shortened to (=) or (+). 
(~) and (~) may be lengthened to (—) and shortened to (=) or (+). 
(+) and (~) may be lengthened to (—) and shortened to (=r) or (+). 


c. In shortening Séré give the preference to Hireq rather than 
to S-y6l (save under gutturals, cf. Less. IX). 

In shortening Hélem give the preference to Qames Hatti¢ rather 
than to Qibbis. 

d. Hireq (~), when lengthened, does not become large Hireq 
("_)1i; it becomes Séré (_): re 

Qibbiis (~), when lengthened, does not become Sfreq (3) 6; it 
becomes (—) Hélem. 

6. When, as the result of inflection, two vocal S-wais come 
together, if they are both simple, the first one is lengthened to 
Hireq; if one is composite, the first is lengthened to the same 
short vowel that is in the composite S-wa; in either case the 
second remains vocal. Thus: 


1its-gar,‏ 975 = ל + דְּכַר 
sind la*-h*-mor,‏ = 2 + חָמר 


LESSON IX 
THE GUTTURALS 


The four letters ע ,7,7 :א‎ are gutturals. Their peculiarities 
are of great importance. 

1. These letters take vowels of the 0 01888 before and after in 
preference to the other vowels. 

A final guttural must be preceded by a vowel of the a class. 

Hence when a final guttural would be preceded by a long vowel 
other than Qames, a 1608 is inserted between that vowel and the 
final guttural. 


* For the short vowel in an open unaccented syllable, cf. Less. X, i, r. 
9 
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This Pdéah is called Pddah Furtive and is written under the 
final guttural, but pronounced before it. Thus: 


Mm riah, יִנְבִּיה‎ yay-biah. 


Nors.—*i at the end of a word without Mappigq is of course a quiescent 
and not a guttural. 

This ב[12808‎ furtive is not a constituent part of the word, but 
only a help to pronunciation and disappears when any suffix is 
added, thus: 4+ רוחו = רוח‎ 6. 

2. A guttural cannot be doubled, therefore cannot take 19865 0. 

Hence if a guttural occurs as one of the lettérs of a word which 
the laws of inflection would require to be Qoubled and take 
Dayés forte, this is not done, but, instead, the eceding vowel is 
lengthened, thus: דִבָּר‎ but שאל‎ not שאל‎ 

Dayé% forte is said to be implied in a guttural to explain the 
occurrence of a short vowel in a preceding open unaccented syl- 
lable, thus: נְחֶם‎ ni[h]-ham. 

Re’ hares with gutturals the peculiarity that it cannot be 
doubled and take 198768 forte, hence: 772 not 472. 

3. Gutturals as a rule take composite בי‎ instead of simple 
§-wa, whether vocal or silent. Thus: 


.95 נַעָרִי but “Wy, sbi) but‏ קטל 





The composite S-wA most usual with gutturals is (=) but א‎ 
in the pretone* generally takes (_), thus: “VON. 

From the above peculiarities it follows that a guttural unless 
at the end of a word cannot (as a rule) close a syllable. 


Written Exercise 


Correct the following words wherever necessary by 


= 


. Inserting Padah furtive. 

2. Substituting composite for simple S-wa (usually + when no 
other is indicated). ₪ 

3. Removing 12808 forte and lengthening the preceding vowel. 

4. Making the appropriate change when two vocal S-was come 
together (cf. Less. VIII, e). 


* Cf. p. 20; g. ae ?ור‎ 
א‎ rs 
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שָמע: ray‏ ישחְטוּ: שָלוּח: בְּרך: tipper‏ שרים: stay‏ 
לְחָלִי: בְּרך: soem‏ מַשָלִיח: soya snow imbue‏ 





LESSON X 
THE ACCENTS, MEET, 40059, AND RA®E(H) 


I. Tae Accents 


a. The syllable on which falls the stress of the voice, the tone 
syllable, is indicated in the Hebrew text by means of an accent. 

This syllable is usually the last syllable; it may be less fre- 
quently the next to the last (the penult); very rarely the ante- 
penult. 

The accents are written some above and some below the word. 

Some that must be placed at the very end of a word are called 
postpositive, thus: NP; some that must come “at the very be- 
ginning, prepositive, thus: am. 

Accents are either Disjunctive, separating words in sense, or 
Conjunctive, connecting them. 


B (rad) Gost) oot 
b. TABLE OF THE PROSE ACCENTS 
DissUNCTIVE 


1. (=) Sillig, only at the end 7. (—) Zarqa, postpositive. 
of the verse with (3) 84a. (=) PaSta, postpositive.) 5 
the verse divider. 8b. (=) 6 prepositive. + 
5 2. (¢) A@nah, at the principal 9. (>) Tir. 
versie of the verse. (10a. (+) Géreé. 
3a. (+) S-y6lta, postpositive. 0b. (*) G-rasdyim. 
3 b. (+) Salseled. 1a. (+) or (+) Pazér. 


a. (£) 28060 Qaton. 1b. (2) Pazér 1 
cr (+) 280650 1 12. (+) 8 8 Preposi- 
3 eta. Ti ae % tive. 
a 





> 


ar וי‎ Mages קאל1‎ 4 eo 
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1 NJUNCTIVE 





07.61" 
(+) 18218. $a 


1. (=) Manah, 5 

2. (=) M-huppay.$¥ 6. (2) T-1i84 Q-tanné. 
6 a. (=) Mér-ya. 7. (+) Galgal or Yérah. 
3d. (=) Marya K pila. 8. (<) .ג‎ 

4. (>) Darga. (er teanj) 


From of Tipha. 


c. Postpositive accents may be repeated to indicate the tone 
syllable, thus: 


.484-ה אֶהַבְתּ 

0. The effect of several of the disjunctive accents especially at 
the end and at the middle of the verse is to lengthen the vowel 
of the tone syllable, or to shift the tone backward one syllable, 
lengthening the vowel in that syllable. The word is then said to 
be in Pause. Thus: 


Ov, in pause מים‎ ; MDW, in pause MDW. 
קטלְתּ‎ in pause קטלת‎ qa-tal-ta. 


II. Morr 


e. 11606 is a vertical line written to the left of a vowel. 
When the vowel 18 Sireq or Holem, 11606 is written under the 
preceding consonant, thus: 


-הא-0-9ץ. ישופף ha-ia-dam,‏ הְאֶדֶם 


J. 116067 marks the secondary tone of a word. (It also has 
other uses not here considered.) 

(i.e. not including) the pretonic syllable. (The pretonic syllable 
is the one before the accented syllable.) 

This open syllable with 11606 may have a long or a short vowel 
(cf. Less. IV, d, Mé@ey serving as a secondary accent) but not an 
extra-short one. 

The presence of 11606 therefore shows that the syllable is open. 
Thus: 


* That by rule admits of it. For exceptions cf. j, below. 
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qa-t-la(h),‏ קטלה 6 מבי יעמד 
haiar-ba-tim.‏ הַאַרְבְעִים 18-66 "DIN‏ 


h. 116007 may be repeated if the word is long enough by 
treating the syllable with Mééey as the accented syllable, and 
starting from it to apply the rule again, thus: 


G-mé-hat-ti-~6-ndd.‏ ומהתיכונות 


i. The rule for using 11606 applies uniformly to long vowels. 

Jj. It applies also to short vowels (i.e. short vowels will have 
Mééey) unless the vowel is followed by a simple vocal S-wa, 
thus: 


pum. ye-he-zaq, WS" yaria-m:-dA, 
but מַלְכִי‎ (not (מַלְכִי‎ 1-6, "935 (not "295 li-g-pe. 


k. 1. A syllable with a short vowel is known to be open when 
the short vowel has arisen by the coming together of 
two vocal S-was (see Less. VIII, e, and below Inflection 
of Nouns, Less. XX). 

2. That this is the case is often apparent from the fact 
that the S-wa following is shown to be vocal by the 
absence of Daye¥ lene in the succeeding consonant (see 
Less. VI, g). Thus: 


בלכ לבב 


I, In the absence of knowledge, or of evidence in the form of 
the word itself, a doubtful syllable should be assumed to be 
closed. 

Hence חַכָמָה‎ = hoy-ma(h). If the first , were 4, 11600 would 
be required (see 7, above). 

m. Mé6ey helps in a measure to differentiate , = @ from , = 0. 
Thus: 

Maat} = ha-y'-ma(h) in accordance with 7 and j above. 
חַכְמָה‎ = hox-ma(h) in accordance with 7 above. 
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n. Hence ,, usually = ₪, unless it is followed by an 0 vowel, 
6. =i OY , = 0, thus: 


po-io-l-yem.‏ = פַּפְלְכֶם para-kim, but Way" = yo-i°-mas,‏ = פַּרְשים 
(For the second o see ₪, 2 above.)‏ 


o. , followed by , is 0, it cannot be 6 (seed above). Whether the 
syllable is open or closed depends on k. Thus: 


but "WP = 60881.‏ ,60-8-5 = קדשי 


Only knowledge of inflection can determine that k, 1, applies 
to the former and not to the latter, and thus withdraw it from 
the application of J. 

p. ; ina final accented syllable whether open or closed, in an 
open accented syllable not final, and in an open pretone is 
always_a. 

g. In accordance with 7 ירא‎ = yir-if, “they will see,” but in 
accordance with + and j, 


wT = yir-ii, “they will be afraid,” 


defective writing (see Less. VII, 6( for INT. 

r. Mé6ey is always used with the vowel preceding a composite 
S-wa. 

s. 11606 must not be used in closed syllables. 


Nore. — Decide first in any given case whether , = 6 or = 0 ; if the latter, 
whether the syllable is open or closed. 


ITI. Maggs 


t. Maqqé¢ is a hyphen connecting two or more words which 
as a consequence lose their accents save the last, thus: ima-5y. 

Changeably long vowels in closed syllables must be shortened 
when they thus lose their accent, thus: 


pyn כל‎ but כָּלִדְהֶעֶם‎ (kol). 
= The rule for 11606 applies as though the combination were one 
word, thus: iby. 


Vv 
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IV. (ח)פפגת‎ 


u. Rape(h) is a horizontal stroke placed over a letter to call 
attention to the fact that 128788 forte, or lene, or Mappigq is 


absent. Thus: : 
יקחו ,מַלְכָה‎ 01-48. 


Written Exercise 


I 


Insert 11606 where required : 


. 
אָכִי ip inane‏ קמֶלים: POMP‏ 
חנ הָאֶרֶץ: נִדְכַת: MIST‏ 


Transliterate: He 


+ אָכְלָה, doy‏ קטלי, קטלו, עָבְדָה, אַכְלְכֶם, yuay‏ 


ae‏ ץש 


Oral Exercise 
נְפְרִית: אקָל: כְּלאֶדֶם:‎ irinw כְּתבדלִי: = שָמָה:‎ sox 
rong אֶהָלִי"‎ Siow pw" : לכי‎ Pain אֶרְכו:‎ Soa 
מִּלְדות:‎ 2a שְמרון:‎ tops io EM קדשד:‎ 1a 
ואַבְרְכָה:‎ ONS SMR מלפי:‎ pay 


poet Se 


LESSON XI 
THE ARTICLE 


a. There is no indefinite article in Hebrew. 
₪. The definite article consists of the particle (7 prefixed 0 8 


*} defectively written is represented by ,. 
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word together with the insertion 01 128768 forte in the first con- 
sonant of the word, thus: 


98 “king,” | הַמֶָלֶך‎ “the king.” 


Hence the article properly consists of three parts, (77), )-(, and )-( 
c. If the first letter of the word has 128686 lene, when the article 
is prefixed 128768 forte takes the place of 128768 lene, thus: 


jue to הַכהן‎ hak-ko-hen. 
d. If the word begins with a guttural or ", the Pdéah of the 


article is lengthened_to ) Qames to compensate for the omission of 
Dayés forte, for the open syllable must have a long vowel, thus: 


a8 “father,” הָאָב‎ “the father.” 

e. Exceprions.— Before a word beginning with 1, 9 not ae- 
cented, ה‎ whether accented or not, and M, the article is written 
“with ₪ yol, thus: 

“207 “the dust,” but הָעֶם‎ “the people.” 


jf. Nore. — This 85/61 which takes the place of Qames is considered long, 
and is to be transliterated e. 


g. Before M or דה‎ with some other vowel than Qames, the article 
is written 7, thus: 


hath ]-ho-Sey “the darkness.”‏ החשף 
X‏ 


Norr. —The guttural, in such cases, is said to be implicitly or virtually 
doubled; the first syllable is not, properly speaking, open, yet is treated as 
such, and can take 1606 ; thus: 


boa ‘tthe palace.’’ 
Summary I 
h. The article is written: 
הי‎ before all letters but gutturals and " 
aule ה‎ before רל א‎ 
7 ה‎ before 7777 
| הַ‎ before ₪7, MF. 
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Summary II 


Before א‎ the article is written (7. 
, te article is written 7. 
1361010 | 9 . 
2 the article is written 7. 
rt the article is written 7. 
Before ה‎ the article is written .ד‎ 
הָ‎ the article is written .ה‎ 
a 
ח‎ | the article is written .ה‎ 
Before; * 
חָ‎ 
חח‎ the article is written 7. 


Notice. — Words beginning with M never have the article pointed with 
Qames. 
i. Rute 1.— An adjective qualifying is placed after the noun 
it qualifies. 

Rue 2. --- 11 the-word qualified has the article, all its quali- 
fiers must have the article; thus: “The good 
man” הטוב‎ WNT (literally “The man the 
good ””). 

Rue 3.— The copula (is, are, etc.) will not be expressed 
in translating from English to Hebrew. 

Ruz 4.—The predicate precedes the subject (unless the 
latter is a pronoun or is emphatic). 

Ruue 5.— An adjective when predicate does not take the 
article. 


j. The conjunction and is expressed by | prefixed,* thus: 
“The man and the woman” .האיש וְהָאֶשָה‎ 


Written Exercise 
1 


Complete the writing of the following words by supplying the 
vowel that belongs to the article, also 128768 forte and ea 
where required. ו‎ 


+ See further Less. XVII, 7, m. 
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fo Benn ps bh ongen Sogn man 
ההָרִים.‎ I WIAA PI האֶחָד, ההֶר,‎ 
aS ( -t ד‎ ₪ 


Il 


/ \ 

Translate: The tae Ss The man, The dust. The light’ 
(is) good®. A great“ day®. The word®. The hand®. The day (is) 
good. The good day. A good day. The man and the day. 

Notr. — The numbers refer to the vocabulary at the back of the Primer 
where the corresponding Hebrew words may be found. 

The Hebrew equivalent of the words in the English Exercise should be 
JOOS EE ST 


=e 


LESSON XII 


THE PERSONAL PRONOUNS 


Singular Plural 
a. 1st pers. com. gender, אנכ"‎ or אָנִי‎ 1 Unis (i*-ndh-nt) we 
/2d pers. mase. MAS thou DRS ye 
‘2d pers. fem. FS (iatt) thou [ASN ye 
(8d pers. mase. הוא‎ he D7 or הַמָה‎ they 
\3d pers. fem. היא‎ she jal or m4 they 


b. Rute 6.—Five words, אֶרֶץ‎ “land,” “earth” (fem.), "2 
“bull” (masc.), ג‎ “feast” (masc.), OY “people” (masc.), הר‎ 
“mountain” (mase.), when the article is prefixed, lengthen the 
first vowel to Qimes; thus: 


P87, YI 


. 
ד ד 


Written Exercise 
Translate: 


I 


The mountain * (is) very #8 great’. The man™ (is) wise ®. The 
good * and® the wise people 1”. 
: Hy 
₪ 2; 


We 


7 כ- 


₪ fF / % >< 
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II 
Y/ אַתֶּם:‎ DPT וְקְאָרֶץ: טוב הָאיש:‎ ow : הטוב‎ sty 
: הָאִיש‎ INE DSN WNT Dh 


Fe aS 


Oral Exercise 
Pasa ey Seen oP הָאור:‎ ep הצקר: הָאִיש:‎ 
sep גָדוּל‎ fay הטוב וְהָאֶשָה: הְאֶשָה‎ Jos 7 טוב הַדִּבָרּ‎ 
[OES WT TOT OMS SPIN) הטוב וְהֶחָקֶם: הוא‎ Og הָהֶר:‎ 
9 : pasa טוב‎ + Ota הַפר‎ 


LESSON XIII 
DEMONSTRATIVE AND OTHER PRONOUNS 


a. The Demonstratives: 


Singular Plural 
(Mase. Mm this אֶלֶה‎ these 
‘Fem. ואת‎ 8 mx these 
/Mase. Ni 6 הם‎ or המה‎ those 
\ Fem. היא‎ that הן‎ or הַנָה‎ those 
Nore. — With the article by exception 8/77, הָהַמָה‎ (and so the feminines), 


not 7. 

b. The Relative: Ws “who,” “which,” indeclinable. 

c. The Interrogative : בי‎ “who?” indeclinable, referring to 
persons. * מח‎ “what,” prefixed with Maqqé¢, indeclin- 
able, referring to things. 

It is pointed, like the article, with Pééah and Dayés 
forte in the first consonant of the following word, unless 
the word begins with a guttural, in which case מה"‎ 18 
pointed as the article would be before a guttural (cf. 
Less. XI). 
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0. Rute 7.— The interrogatives come first in the sentence, as 
in English. The demonstratives, when predicates, come first, as 
in English. 

0. Rute 8.— The demonstratives, when used as qualifiers, 
make the noun definite, take the article also themselves, and 
are placed after any other qualifier, thus: 


“This good man” Ai SIT .הָאיש‎ 


Written Exercise 
Translate: 
i : 


| Who (are) those: That day*. I (am) the great” king™ 
eho” (is)“xpon “ the aa This good® head™. This (is) the 
good boy *. = 
wt II 


הַיום הַוָּה : וֶה הֶראש הטוב ; yg‏ ב הַהִיא: מַהדְאַפָּה ; 


LESSON XIV 


THE INSEPARABLE PREPOSITIONS AND THE INTERROGATIVE 
PARTICLE 


a. Three of the inseparable prepositions are: 

pov el a “as,” ל‎ & to” or “for.” 
They are prefixed to the words they govern. 
Norn. — In prefixing apply Less. VIII, 6. 


b. These prepositions before the accented syllable frequently 
lengthen their S-wa to Qiimes (called pretonic Qames). Thus: 


ללָדֶת = ל n+‏ 


(Do not use pretonic Qames in the Exercises.) 
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c. When,the word to which the preposition is prefixed has the 
article, the consonant of the preposition is substituted for the 7 
of the article; thus: 


span “the king,” E למָלְךּ‎ “for the king.” 


d. Another inséparable preposition is מן‎ “from,” 
It is prefixed as follows: 
(1) It may be connected by Maqgé¢, thus: 


“from the sword.”‏ מִןדְהַתָרֶב 


(2) It may be attached to the word by assimilating the [ to the 
first consonant of the word. 

If the initial consonant be a guttural and therefore cannot be 
doubled as the result of the assimilation, the Hireq under the מ‎ is 
lengthened to Séré, thus: 


WNT + מְהָאִיש = מִן‎ “from the man.” 


ו 


If the initial consonant be not a guttural, it takes DayéS forte 
and the Hireq remains, thus: 


“from a day.”‏ מִיוּם = מן + יום 
(Compare in-remediable = irremediable. )‏ 


e. Rute 9.— The object of a verb when definite usually has 
the particle אֶת‎ (or (אֶת‎ ‘before it. This does not affect the 
translation. 


(Use this particle regularly in the exercises whenever permissible. ) 

f. Rutz 10.— The verb usually comes. first, then the subject, 
then the object. 

Nore. — The root of the verb is not its infinitive as in English, but its third 


person, singular, masculine, past. Hence the verb ‘‘ to see’’ is 78°, literally 
* 16 saw.”? 


g. Rute 11.— The subject of a verb when a personal pronoun 
is not expressed unless emphatic. 
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h. Rutz 12.— The negative לא‎ > not,” when used, precedes 


the verb, thus: 0 
לא רְאֶה‎ “he saw not.” 


% . Tur INTERROGATIVE PARTICLE 


To express questions a particle is used called Hé Interrogative. 
It is prefixed to the first word of the interrogative clause. 

Before non-gutturals (including “)), the 71 is pointed with Hatéd 
Pééah, thus: .הַשמָר‎ 

Before a vocal S-w4, simple or composite, and gutturals, 7 is 
pointed with 174080, thus: 


ONT, | הַמָעַט‎ ha-m-iat. 


Before gutturals pointed with Qames or Hated Qames Hatti¢, 
ה‎ 18 pointed with 8-62 הָאָנִכִי‎ “(Is) it 1?” 


Written Exercise 
Translate: 
1 


To the slave™. In the water™. As gold ®, (He) took™ the 
head from the dust™. (He) heard 7° not™ the name % 


IT 


So no הָאֶלָה:‎ ova אֶתהוָהֶב : בַּבקר:‎ says m9 
roby הַמֶלְךּ אֶתהְצָבָר‎ my + : בְאֶרֶץ‎ AST WS aA 


ae Oral Exercise 


למים: sab roo rob‏ לְצָבִד: yee‏ מְהַמֶלְך: 
לְאיש: | ל + אָכל: ל+חָמור: לְ+הָאור: לֶ+הַחשך יַבְּ+הָעַם: 
PPR‏ ל+משול; >+ saris‏ ל+עבד: porta‏ לְ+חָלִי: 
מִקְארֶץ: +הפוף: מאיש: מְקָאָרֶץ:+ מלד: הָאָכִי: Sep‏ 
אָני : 


₪ יקי‎ 7 7 
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LESSON XV 
a. THE VERB: THE PERFECT 
Norr, — The verbal forms in their order are to be memorized. 
Singular Plural 

3d p.m. Wp he killed 3d p.c. קמל‎ they killed 
3d p. f. Mboup she killed 
2d p.m. FUP thou killedst 2d p.m. BAP ye killed 
2d p. f. Mb p*thou killedst “2d p. f. ADO ye killed 
1st 2.6 קַטַלְתִּי‎ killed 1st p.c. 1549 we killed 


b. These different persons and numbers are formed from the 
root by means of affixes that are fragments of personal pronouns. 

















Singular Plural 
3 p.m. 3p.c 4 : 
9 1-7 ד‎ 
LAN ERS Bp cesar ah 
ete 0 
kg CM ae 13 


All these affixes begin with a consonant save _ and }. 

c. Before affixes beginning with a vowel (vocalie affixes) the 
preceding (second) vowel of the root is reduced to S-wi. 

This may be called the Verbal Law. Note the Mééey in the 
antepretone. 

d. The vocalic affixes, and the consonantal affixes DM and ji, 
take the accent. | 

e. The first radical (that is, letter, consonant) of the root has 
Qames throughout, save in the two forms with the accented con- 


sonantal affixes. 
Written Exercise 


Translate: ae 

Ye (fem.) weaned”, We remembered 6, Thou (masc.) went- |, 
est? down. They went down. rl fell’. She sat™ -/ The man 4 
fell in the water ™. 

* The final S-wa in the 2d pers. fem. sing. is vocal (Less. IV, &) and the word has 


three syllables with the accent on the penult. But in conformity with prevalent 
usage hereafter the accent will be omitted, as though the word had but two syllables. 
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J gee 9 
שב 7287 בַּטְפָר: יָשָבְתּ: נְפַלְתֶם:‎ 
PIs MEN TT וְכְרָה:‎ sand 


Oraf Exercise 
Sop “to kil,” Suna “torule,” 393 “to steal.” 
: קִמֶלֶה: משְלְפָּ: משלתֶן‎ sep קטלְתָּ: נַָבְתִי: מִשַלְתֶּם:‎ 
קטלתי: משלו: גנבו: ננבנו:‎ us משלת: משלה:‎ sno 
: משלנו‎ ina משל: גנבתי: קטלתם: גנבתן: גנבה: קטלת:‎ 


—_—_—. 
LESSON XVI 
a. THE VERB: THE IMPERFECT 
Singular Plural 
3 p.m. 499% (yiq*-tol) he will kill יקטלו‎ they will kill 
3p. f  לטקת‎ she will kill | תִּקְטלְנָה‎ they will kill 
2 p.m. תקטל‎ thou wilt kill תִּקְטלוּ‎ ye will kill 
2p. f. open thou wilt kill  y5ipm ye will kill 
1p.c Spor ד‎ will kill נָקטל‎ we will kill 


6. These different persons and numbers of the Imperfect are 
formed from the root by means of prefixes and affixes, fragments 
of the personal pronouns. 











Singular Plural 
3 p.m. ee 
3 p. f. תַ-יָה יק‎ 
2 m ‘al j—n 
2 p. f. מִ---נָה יי‎ 
1 6 אה‎ —) 


* The first syllable throughout the Imperfect is closed. 


THE VERB: THE IMPERFECT oe 


6 In the ) singular only one form has an affix. In the plural 


only one form is without an affix. 


d. The ending } indicates a plural masculine. 

e. Notice the Verbal Law (Less. XV, c) in forms with vocalic 
affixes. 

f. Only two forms are not accented on the final syllable, those 
ending in 173. 

g. The forms called Perfect (Less. XV) describe actions or 
states conceived as completed; the forms called Imperfect de- 
scribe actions or states conceived as in process, incomplete, These 
Tenses )?( therefore have no direct reference to time as past, 
present, or future; but, for practical purposes, the perfect may 
be rendered by the English past, and the imperfect by the English 
future (or present). 


Written Exercise 
Translate: 
4 1 


ו 


he : 
He will write™. We will write. She will steal™ They (£.) 
will steal. Thou (m.) wilt reign™. | 


hit yo) 2% 


6 2" 


תִּכְתְּבוּ: תִנַבְנֶָה: rise sabes‏ תלכד: Por‏ נכרת : 


Nor. -- 2868 lene, in the first letter of 333, 303, etc., of course is 
removed when, after a prefix, the letter no longer begins, but closes, a 
syllable. The letter that begins the second syllable of the imperfect takes 
Dayés lene when admissible because the first syllable is closed. 


Oral Exercise 
נָמשל: נקטל: יקטלוּ: כתבוּ: ימשלו:‎ reps יקטל: תִּקְטלִי:‎ 
Porn shoe tw .: תִכְתבְנֶה+ | תכתב + אבתב‎ tor 
כתבתם:‎ imma תמשלנה: תכתבי:‎ 


. 


84. A PRIMER OF HEBREW 


LESSON XVII 
THE JUSSIVE, WAW CONSECUTIVE, ETC. 


a. The 3d and 2d persons of the Imperfect may express not 
only incomplete action historically, but also a desired action, a 
command, or a wish. 

The form with this jussive or desiderative meaning does not 
differ from the ordinary Imperfect. 

(This statement will need to be completed later on.) 

Thus: 

“he will kill” or “let him kill.”‏ = יקטל 

b. The negative that is used with the Jussive and the Cohorta- 

tives is always ,אַל-‎ not .לא‎ Thus: 


ג 


“he will not kill,”  לטקיחלַא “let him not kill.”‏ לא יקטל 


\4eae ¢. The ending ,ה‎ added to ) the 1st person singular or plural of 
the Imperfect forms the Cohortative. It expresses desire or inten- 
tion. Thus: 
are אֶקְמֶלֶה‎ “I must kill,” “let me kill.” 
(Notice the Verbal Law, Less. XV, c.) 


.&#« a. The conjunction | prefixed to the Perfect gives to the form 
the force of the Imperfect, and throws the accent forward on 
the last syllable (except in the case of the 1st person plural). 
Thus: 


“and thou wilt kill,” not “and thou hast killed.”‏ וקטלת 


This } is called Waw Consecutive of the Perfect. 

e. The conjunction } ponited like the article * 1, when prefixed 
to the Imperfect (to the Jussive form when that differs from the 
ordinary Imperfect [see Less. XXXI, ₪, 3]), gives to the form the 
force of the Perfect. The accent is drawn back on the penult if 


the penult is an open syllable. Thus: 
Sip “and he killed,” not “and he will kill,” YON") “and he said.” 


Ss 2 J. 
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Before a guttural [י‎ = 1; thus: 
| וְאֶקטל‎ “and I killed.” 


This -is called Waw Consecutive of the Imperfect. 

J: These uses of the conjunction are peculiar to the Hebrew, and 
form one of the most important features of its Syntaa. 

g. *[ is never used with the Perfect. 

₪. The conjunction | prefixed to the Jussive עס‎ | Cohortative, 


especially if a Jussive or Imperative pr precedes, expresses purpose 
or design. It is called Waw Subordinate. Thus: 


“that 1 may kill”‏ וְאֶקְמֶלֶה 


₪ The conjunction } prefixed to the ordinary Imperfect does 
not affect the force of the verb; it is merely Waw connective or 


conjunctive. 
= The conjunction } “and” is also used before other parts of 


speech, as has been seen. 
k. It is sometimes pointed with Qames when in the syllable 
before the accented one; thus: 


7) “and evil.” רש‎ 
(Cf. Less. XIV, 0.) 
l. Before the labials ( als ,מ ,ף)‎ 3) =) and before simple S-wa, vocal, it 
becomes 3 (Stireq).. This is true of Waw C Consecutive of the Per- 
fect also. Thus: 
Ev) “and a king,” וּלְכַל‎ “and to all,” וְּמַכָר‎ “and he will sell.” 
m. Norr. — This is the only exception to the rule that a syllable cannot 
begin with a vowel. 
n. This Stireq does not follow the rule for 11606 (Less. X, g), 
hence O°33) not B33}, unless a composite S-wa follow. 


Summary 
Perf. + [= Waw Consec. = “and he will...” Ube, Fee 
Imperf. + *[ = Waw Consec. = “and he did...” @? 
>< Imperf. + [ = Waw Connect. = “and he will...” 


~sJuss. [ + [= Waw Subord. = “that he (I) may...” 
~ (Cohort. / ה‎ | : 


= 


YU: ₪ 6 -- — ae 
. 1 - FF -7 


- 
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. Written Exercise 
> ° Translate: 


של הש * 
bio)‏ ְאְכְרָה : onset‏ : לחת : ויזכר : fae MOBS‏ 


11 


>, 
And he judged ™, Let him 8 That I may wach And 
/ md he will born” 01 Let him not burn. Do not thou (m.) watch. And 


th ilt 
ל‎ 4 2 0 “a Oral Exercise F 


ויקטל; ממשל: hp)‏ וקטל: וְאֶקְטַלֶה: וַתִּמַשל: ּמַשלְתָּ: 
וקשלנו: לה : ומשל : יְקטל: אַליָמָשל: לא תִּכְתּב: ‏ "+ 
ותִּקטַלְנֶה + וכתבתם: pansy‏ ואמשלה: ומשלתם: ומשלנו : 
וכתבת : 


7% 


LESSON XVIII 
THE VERB: THE IMPERATIVE, THE INFINITIVE, AND THE 


PARTICIPLES 
a. THE IMPERATIVE 
Singular Plural 
2pm. קטל‎ kill thou (18-+-וף) קטלו‎ kill ye 
2p. 5 “Dp (qi-t-li) kill thou קְטלְנָה‎ kill ye 


b. These forms are obtained from the corresponding forms of 
the Imperfect by removing the prefixes. 


Sup.‏ ~= קְטָלִי= תִּקְטְלִי | קטל = פוקטל 


ec. There is no 11606 in the open syllable preceding vocal S-wa 
pretonic according to Less. X,j. 

d. The Imperative cannot be used with a negative ; the J ussive 
is used instead. Thus: 


“Do not (thou) kill” =5ypmmdx, not Sap לא‎ or .אַלהקטל‎ 


THE VERB: THE IMPERATIVE, INFINITIVE, ETC. 7 


e. Additional emphasis is given to the masculine singular by 
adding the ending 7, thus: 
קטלה = קטל + ה‎ (verbal law) = קמלה‎ qo-+t-la(h) “O kill thou!” 


(o because of influence of vowel of second syllable.) 


J THE INFINITIVES 
Infinitive Construct Infinitive Absolute 
קטל‎ 6-6 “to kill” קטל‎ or קטול‎ 8-06 “to kill ” 


g- The Infinitive Construct may have prefixes and_ suffixes. 
The Infinitive Absolute does not. 

h. The Infinitive Construct is generally used with the preposi- 
tion 5 “to.” Thus: 


lig-tol.‏ לקטל = ל + קטל 
such cases by exception to Less. VIII, 6, the second S-wa‏ מ1 -- .מצסא .2 


becomes silent. 


THE PARTICIPLES 
Active Passive 


“killed”‏ קטול “killing”‏ 66-06 לטל 
These are inflected as nouns.‏ 
Nore. — The entire verb Syp will be found on p. 40, 1st col.‏ 


Written Exercise 


I 
Transliterate and translate: 


o/‏ שְמָרוּ: ore‏ שָמר: שמר: לְשָמר: orning‏ פָּבְנָה: 


Ge למפר;?‎ rnp אַלתָּלְכד:‎ ' 


_, Translate: = 


~ “steal (thou, m.). Do not (thou, m.) steal. 0 keep™ (thou, m.). | א‎ 
(He) will not steal. Writing™(partic.). Stolen. Judge™ (ye, fi). 4 
To bury ™ (inf. cons. with 5). Watch 2” (thou, /). . 


* For the Oral Exercise see at end of Less. XIX. 


= 
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LESSON XIX 
STATIVE OR INTRANSITIVE VERBS 


a. Stative verbs are so called because they usually describe the 
state or condition of the subject. They are also called intransitive, 


which means that they do not take objects. 
6. While the root of the active (or transitive) verb has 1008 


in the second syllable, stative verbs usually have Séré or Hélem, 
cpus: כָּבָד‎ “to be heavy,” קטן‎ “to be little.” 


(These are the type verbs for Intransitives ; their forms are to be com- 
mitted to memory.) 


Nore. — There are more verbs in Séré than in Hélem. 
ce isi mela aah 


6 PECULIARITIES OF STATIVE VERBS 
Perfect. — Verbs in Séré: The Séré appears only in the third 
person, masculine, singular, the other forms are pointed like » Sep. 


Verbs in Hélem: The Hélem is retained before consonantal 
affixes save those that are accented, when it becomes Qames Hatii¢. 


Thus: midp, BMP q:-ton-tem. 


d.  ןאסצמ.‎ -- The Perfect of Intransitive verbs may be rendered: by the 
English present, but the past will be employed as usual in the exercises to 
avoid ambiguity. 

e. Imperfect.— Verbs in Séré and Hélem both take 17408 in 
the second syllable instead of Hélem, thus: 

T2322, יָקמַן‎ 


Imperative.— Follows the Imperfect, taking Pd@ah. 
J. Infinitive Construct.— Follows the Imperfect (or more usu- 
ally takes Hélem like the active verb), thus: 
Tad, .קטן‎ 


g. The Participle.—There is but one and it is like the root, 
a2, .קטן‎ 


STATIVE OR INTRANSITIVE VERBS 720 89/7 


Written Exercise 
Translate: 


- ‘I 


_ And he was holy. And he will be holy. Ye (m.) were _ 
> little. We were able®. I am old”. Let them )1.( draw near 1% C4. 
Let them (m.) not draw near. And the woman” wrote # in the v 
great 7 book *% And the king ל‎ will descend™ to the water ™, 


97 
Nortr. — The verb comes first with Waw ו‎ then the subject. 


זנ 


me W 
: וְקְברְתי: ויוקן :. ווקדשו: קדשו: הִכְלְתָ‎ map 6 


Oral Exercise, Less. XVIII and XIX. 


ov‏ משלו: town sand soe sop coma‏ קטלְנָה: תִקטַל: 
תמשלי: אכתב : נמשלה : we‏ כתוּב: משלתם: ותמשל : 
אל-יקטל : לא נמשל : ואקטלה : תקטלו : 
יכבדו: נכבד: כבדה: ויקטן: קטנתם: קטנתי: קטנה: 
כבדתָּ: יקטנו: כְבדי: כבדנו: נקטנה: וָאכבד: וְאקטנה; 
תכבדנה: כְּבָד: קטן: 
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Paradigm of Verbs: Active and Stative 
89.3 p.m. bop he killed “JD heisheavy 7p heislittle 
35/5 כּכְדָה קסְלָה‎ me 
2pm. ep S23 קטנְתָ‎ 
ב‎ | 357  לטק‎ ns? mise 
5 | pe קטַלְתי‎ nS? קטנְתִי‎ 
5 |52 soup 732 קטנו‎ 
52. קְמָנְתֶם ְּבְַתֶּם קְטַלְתֶּם‎ 
52.5  ןָּתְלַטְק ְְַּתֶן‎ NP 
126  ּנְלטק קטנו כְּבַרְנוּ‎ 
8. 8 p.m. bine he will kill 435° { fio } קט‎ ie ee: 
82.5  לטקת תּקְטַן תִּכְבָּד‎ 
52 Sgom תִּכְבָד‎ jpn 
ב‎ | 22h “vpn תִכְבְדִי‎ PA 
5 | ine  לטקָא אְטֶלֶה‎ eps TIBSN EPS TURES 
E | PLS p.m. קְטָלו‎ 32) Bee 
Sp. תקְטלְנֶה‎ myaan mapn 
2p.m. תִּקְמָנוּ תִּכְבְּדוּ תּקְטָלוּ‎ 
52.5 תּקצָה | | תְִּבְּדְנָה | | תִקטלְנָה‎ 
Ine Spy re סנה ממן‎ 
: ie m bop map sap as  ןטק‎ ARE 
ב‎ 2p.f OP Catt) “ISD ₪₪8-8( MP Gai-t-ni) 
- PL2p.m.  ולטק‎ (ait-la) | כְּבְדוּ‎ )₪.8-5( NP 6+-99( 
52.5 קטלְנָה‎ m139 nyep 
מ‎ [ Constr. קטל‎ (q:-tdl) "29 קטן‎ 
א‎ ee קטול‎ (aa-tol) 
gg | Active, bye קטן כָּבָד‎ 
S| Passive, Sup 


INFLECTION 


LESSON XX 
INFLECTION 
a. I. Inruecrion 1n GENERAL 


By inflection is meant the changes that words undergo to 
express number, gender, syntactical relations, ete. 

These changes are effected chiefly by the addition of affixes and 
prefixes, and by modifications in the length of changeable vowels. 

“An understanding of the laws of the tone is of prime importance 
in this connection. These laws of course apply only to changeable 
vowels. 


b. The Laws of the Tone 


The Verbal Law (Less. XV, 6( requires the vowel of the pre- 
tone, if open, to be extra-short, and that of the antepretone, if 


open, to be long, thus: 
mbwp 68-18) 
The Nominal Law requires the vowel of the pretone, if open, to 
be long, and the vowel of the antepretone, if open (or of the syl- 
lable preceding when the antepretone is unchangeable), to be extra- 
short, thus: 
זְקְנִים‎ z:-qé-nim. 


Norr. —It will be seen that these laws apply only to ) open syllables. 


0. Remarks. — The vowel 01 the tone syllable is usually long 


whether open or closed, both in verbs and in nouns. 

d. The pretone, if open, may be long or extra-short. 

e. The antepretone, if open, is long when the pretone is extra- 
short, and extra-short when the pretone is long. 

f. The extra-short pretone is found more frequently i in verbs, 
hence the expression, Verbal שא‎ 0000000777 

g. The long pretone is found more frequently in nouns, hence 
the expression, Nominal Law. 

h. Closed syllables other than final being unchangeable (Less. 
VIL, f) are not affected by inflection. 
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II. Tur Four 0288288 or Nouns 


Nors. — Under the term nouns throughout are also included adjectives 
participles, etc. The description following refers to the Absolute Singular 
(see 0, below). 


7. Cuass I.— Nouns containing at least one changeable Qames, 
thus: 
זקן‎ “old,” Paar > great,” “21 “word.” 


This includes all nouns having the feminine ending 7, no 
matter to what class their masculines may belong. 


mp2 “queen,” nzep mpl 


j. 02488 II.— Nouns accented on the Penult (except מים‎ and 
(שמים‎ Thus: 
; מלף‎ “king,” spi “laa.” 
t's 8) 2 


k. 01488 III.—Nouns whose last vowel 18 Séré with pretone 


unchangeable. Thus: Qat aclive -poileples” Be 
byp 66% “killer,” “IBD! “ mourning.” 


7. Cuass ITV.— Nouns ending in ה‎ ; these may also belong to 
the first class. Thus: אש‎ 
TW “field.” 


m. Besides the nouns that fall under one of these four classes 
there are those containing 110 changeable vowels, which therefore 
undergo no internal changes when inflected, nouns that double the 
final letter before suffixes and some others. 


III. Tur AssoLuTr AND THE ConsTRUCT STATES 


The genitive and similar relations are expressed as a rule‏ .ת 
not by connecting the two terms by a preposition, but by placing‏ 
the noun expressing the thing possessed immediately in front‏ 
of the noun expressing the possessor and putting the former in‏ 
the Construct State.‏ 
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o. A noun not in the Construct State is said to be in the Abso- 
lute State. The Absolute is the usual state of the noun, as found 
in the Lexicon, etc. 


Rules for Forming the Construct of Singular Nouns 


p. Cuass 11 and III.— The Construct is the same as the Absolute. 

g. 0488 17. — Change S-y6l of last syllable to Séré. 

r. 00488 I.— Begin at the right hand and shorten the vowels 
as much as possible. (See Less. VIII.) 


Norr.— The Nominal Law (Less. XX, 9 applies only to the Absolute. 
The law for the Construct is pretone extra-short, antepretone short. 
These two laws apply as a rule only to nouns of Class I and plurals of Class II. 


Thus: “21 construct “271. The first Qdmes is shortened as 
much as possible, to Swi ; the second Q4mes can only be shortened 
to 12408, for the Goel syllable must contain at least a short 
vowel. 


Examples 


jis unchangeable.‏ גדל construct‏ גדל" 
first syllable unchangeable.‏ מִדְכַר 0 מִדְבָּר 
TTY, 2 Mw, belongs to Cl. I and IV.‏ 
RE gaan:‏ 
eee Oh‏ 
je}, not {jt or {j27, and so with other words‏ 5 לק] » 
having Qames and Séré.‏ 


s. Bute 13.— The noun in the construct though definite must 
never take the article, thus: 


“The word of the man,” הָא'ש‎ “37. 
₪ Rutz 14.—No word or particle must come between the con- 


struct and the word governing it. Hence an adjective qualifying 
the construct must come after the governing word and its modifiers 
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(if any), agreeing with the construct in gender and number but not 
~~ in state. Thus: 


“The good word of the woman,” 3127 הָאֶשָה‎ “D5. 
u. Rute 15.— Qualifiers of a word in the absolute agree with 
0 it in number, gender, and state. 
v. The presence or absence of the article with the governing 
noun decides whether the construct is to be regarded as definite 
or not. Thus: 


25 Did “A horse of a king,” on Did “The horse of the king.” 


Written Exercise 
ot ie 


Write the following words in columns, and in parallel columns 
state the class to which they belong and give the constructs : 
pS pap : צקר: מָקום: נָדִיב‎ s(kochen) מַצָב: כהן‎ | 
: קונָה: כּוּכֶב : מִקְנֶה: מושל‎ a "צדיק:‎ 
rr —p : 


a 
4 V Translate a - 


¥ 


%, The place™ 01 the star™, The flock™ of the righteous ™ » 
“ man", The good * horse of the woman ™, 


For Oral Exercise, see close of Less. XXII. 


ee 
ane 
LESSON XXI 
AFFIXES OF NUMBER AND GENDER 


/ INFLECTION or Nouns or THE First Crass 


a. There are three numbers, Singular, Plural, and Dual. 
b. There are two genders, Masculine and Feminine. 
0. The numbers, plural and dual, and the gender, feminine, are 


indicated by means of affixes which differ in the absolute and the 
construct, 
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Table of Affixes for Number and Gender for All 
Kinds of Nouns 








Singular Plural 
Masculine Feminine Masculine Feminine 
Absolute (71) &(h) ים)‎  ( im (ij) 0 
Construct (F_) 0 (7) 6 (לת)‎ 66 
Dual 
Masculine Feminine 
Absolute (O°) 4yim , .(Q*A_) 464-yim 
Construct (7_)6 Ch) 6 


Norz. — Nouns found with the enafng ה‎ 2 are shown by that ending to be 
feminine singular absolute. 


d. To form any particular nuinber, gender, etc., it is not suf- 
ficient to provide the appropriate affix; certain changes in the 
word are rendered necessary by the new syllable that is attached. 

These changes vary for each of the four classes. 


General Directions for Inflection 


6. 1. Determine the class to which the word belongs. 

2. Mark the gutturals, “if any, by a cross above, thus: Df. 
This is is simply to call attention to them. 

3. If the word belongs to elass 11, 111, or IV prepare it for 
the reception of an affix by following the rules 
given for each class. 

4, To form an Absolute: 

(a) Add the appropriate affix. 
(6) Shorten the antepretone if possible. (Nominal Law.) 

5. To form a Construct: 

(a) Substitute the appropriate affix. 
)5( Shorten the vowels as much as possible, beginning at 
the right. 
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Inflection of Nouns of Class 1 


f. Rue ror THE AxssoLuTe. — Add to the masculine singular 
the appropriate affix, then apply the Nominal Law (Less. XX, 6), 
that is, reduce the vowel of an open antepretone to S-wa. 

9. RuLE FoR THE Construct. — Change the affix (if any) of 
the absolute form to the corresponding affix for the construct, 
then apply the rule for forming the construct (Less. XX, r), that 
is, begin at the right and shorten the vowels as much as possible. 

In both cases (f and g) apply the rule for two contiguous vocal 
S-was (Less. Vil, 6( 


Example _, 
h. Singular Plural Duat 
: mm f. m. +1 2 . 
ae לה זל‎ ED EHD CHRD Exe) 
| may oo דְּבָרְיֶם | פְּכְרות‎ oto 


BIB) | (ִבְרות) (דִּכְּרִי)‎ CBD) che) 
ep MPD ANS CI) naw 
דְּבָרַת‎ “37 “37 
0 01-86 0 018-:-6 46 


Const. 


Norr. — The forms in parentheses are merely intermediate steps. 
Observe in the Absolute the long vowel of the pretone. 
Written Exercise 
Inflect after the same manner but omitting the dual feminine, 
נָדיב, פַצָב. ו‎ 5317 


For Oral Exercise, see close of Less. XXII. 
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LESSON XXII 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS I CONTAINING GUTTURALS 


Nors. — Review Less. 1% on the Gutturals. 


Nouns containing gutturals are inflected after the manner indi- 
cated in the preceding section save for such differences as the 
peculiarities of gutturals require. = 


Inflection of pon “wise.” First Consonant a Guttural 


Singular Plurat Duat 


m. ifs : m. f. 


m. 
4b. D2 Me, = Re Mey חָכְמַיִם‎ 


Bat, (חַכָמַת)‎ Cast) (NSS) | חַפָּמִי‎ 
(N22) CRT) הַכְמות‎ C221) 


nesn מִכָמִי‎ "2511 
ha-x'-maé ha-y'-mé ha-y-m66 | ha-y-mé 


| 
Const. { 


Inflection of 235 “hunger.” Second Consonant a Guttural 


Singular Plural Duat 


m. ₪ m. f. 


m. 
4%. 392 73 SS | רְעְבַים | רְקבות‎ 
a7 37) CaP) כְעָבות)‎ CBE) 


Const. הרְעָכַת)‎ Cay) רְפָבות‎ Ca) 
ea רְעָבִי‎ al 


Inflection of sepa “wicked.” Third Consonant a Guttural 


The inflection of words of this type differs in no respect from 
that of words without gutturals. 
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Written Exercise 
I 
Inflect, after the same manner and arrangement : 
on “ strong,” win “ serpent,” רשע‎ “ wicked.” 


II 
Translate: He wrote 12 in ® the book” of the 0 10 “The 


two hands® (dual) of the great“ king™. Do not (thou, m.) ¥ 
' kill™ the good ® boy * of the woman * 
Oral Exercise, Less. XX, XXI, and XXII 

ry‏ 7 כָר: IDE‏ חדש: spot rman‏ יָד: יְבָל: נָדוּל: גָדול: 

¥ x 90 /;% 5 לה‎ 

sons) : ארפה ג רצה‎ we צדיק: "$593 /שפט:‎ ob” nD 
זכרֶי: דברְה: דברת: דברות : )= מצבים:: \ כוכבי:‎ 

Yeon +‏ חכמת: חכמות :, רשעים : רשעי: רשעת :+ ל 

הק rept?‏ חוקי: חזקת : heh‏ נחשי: נחש : חזק: עפר: נביאִי 
הארץ: אדמה: אדמת: ברכת: ברכות: 

7 רד ש ר‎ A Ylounea Chet cowewtle 


+ + , ד > 


LESSON XXIII qed 
INFLECTION oF NOUNS OF CLASS II 


a. Nouns of Class II comprise all those accented on the penult 
(the next to the last syllable) no matter what sae ‘Vowels. 
mney 2 are of three pape. after the three t 


king, ” “5D “ook,” 4 “m morping.”‏ 1 מלף 


b. Nouns of Class IT are also called Segholates’because of the 
S-y6l usually found in the second syllable. 


* Words with gutturals may have different vowels, ef. Less. XXIV. 
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6. Nouns of the first type are called Segholates in a (Paéah), 
because the first S-y6l is derived from an original P4@ah. 

Nouns of the second type are called Segholates in 7 (Hireq), 
because the Séré is derived from an original Hitreq. 

Nouns of the third type are called Segholates in 0 (Qames 
Hati¢), because the Hélem is derived from an original Qdmes 
Hatt¢. 

d. In each case the final S-y6l is a helping S-y6l; that is, it is 
not a constituent part of the original root (which is supposed to 
have had but one vowel), but is inserted to help the pronunciation. 

Hence this helping S-yél disappears before affixes. 


(Cf. Paéah furtive, Less. IX, b.) 


Nore. — Some nouns with 5-01 in the first syllable belong to the ¢ class. 
When this is the case, attention will be called to it. 


Inflection of Nouns of Class II 


6. 1. The construct of the singular is the same as the absolute. 

f. 2. In the singular, before receiving an affix, the word is to 
be prepared as follows: 

The helping S-yél is replaced by silent S-wa, and the vowel of 
the first syllable (~), (~), (—) gives place to the type (the origi- 
nal) vowel (=), (~), (+). The first syllable, therefore, is now 
closed. Thus: 


178 becomes 251 mal-k 2%. 
“BD becomes “BD si¢-r 4 
בקר‎ becomes “Pe bog-r 


g. It is to these monovocalic prepared forms that the affix is ap- 
pended and the penult then is no longer the accented syllable, thus: 


mal-ka(h) “ queen.”‏ מַלְכָּה = 4 + ה 
h. 3. To form the p absolute, both masculine and feminine,‏ 
remove all the vowels of the singular (this includes the quiescent‏ 


of the feminine, and 18788 lene if there is one in the third‏ ה 
E‏ 
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Jlem ah haus 


radical), then place vocal S- wa under the first_consonant, Qames, 


/ under the second, and add the plural affix (that is, follow the 


analogy of nouns of Class I). Thus: 
,מְלְכִים ,מִלְכות‎ aap, oS. 
i. To form the plurals construct treat, the plurals absolute as in 


Class I. (Less. XXI, g-) Cuma cet Lew 
j. 4. The dual (masculine and feminine) is formed from the 


/ prepared root of the singular by adding the appropriate dual 


suffix, thus: 1 
,מַלְכַּיִם‎ oad. 


k. 5. When two vocal S-was come together, and a short vowel 
must take the place of the first one, the vowel of the type to which 
the word belongs is used, thus: 


58, m. pl. abs. ,מְלְכִים‎ const. (359) מלכִי‎ 1-6, not “D9. 
,קר‎ m. pl. abs. DIP, const. (PD) “PD 0-36, not "IPs. 


Examples 
i. InFLEcTION oF Nouns OF THE 6 TYPE: יי שמא >* מַלְךּ‎ 
Singular Plural Dual 
m. f. m. 1 m. 


Abs. JOS mabe | מִלְכות | מְלְכִים‎ obda מַלְפָמיֶם‎ 

aye מַלְפַת‎ | (22m) (nize) | מַלְפְתִי | מַלְפִי‎ 

mal-ka@ מִלְבִי)‎ minds mal-ké 6 
מַלְכִי‎ ma-l 0 


6-ו 


Const. 


= «Vv 


Note the presence of Déayés.lene in the third radical letter of 
the singular and dual forms with affixes, and its absence in the 
plurals, because, in the singular and dual forms, the first syllable 
is closed, and, in the plural, it is open. 


Vv 
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mM. InFLEcTION or Nouns oF THE ? TYPE: “BD “book”? 
Singular Plural Dual 
m. f. m. 1 m. f. 


4%. "BD BR | כְפְרות | סִפְרִים‎ | UBD ִפְרְחַם‎ 
“BD mB (BD) (NED) | IBDN 


Const slp-rag (ספרי)‎ ninao sig-ré si¢-r'-66 
| ל‎ 
1-16 0 


m.  1אתנמסצזסא‎ or Nouns or tHe 0 Type: "PS “morning” 
4% | בְּקְרוּת. ..בִּקְרִים = בְּקְרָה קר‎ aps ops 
פקרת פקר]‎ CR PPR ps 
Hite bog-ra6 בְּקְרוּת | (בְּקְרִי)‎ 00-66 6 
| בַּקְרִי‎ bo-q:-160 
bo-q:-ré 
Written Exercise 
Inflect, after the same manner: 
58 “ Dey,’ שרש ה פָּשת‎ “root.” vl 
For Oral Exercise, see close of Less. XXIV. 


LESSON XXIV 


INFLECTION OF NOUNS OF CLASS II CONTAINING GUTTURALS 


(Review Less. IX on Gutturals.) 


When the guttural takes a S-wa, the composite S-wa of the type‏ — .סאד 
to which the word belongs must be used (cf. Less, XXIII, 6(‏ 
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a.  InFuection or Nouns HAVING AS 17287 LETTER 
A GUTTURAL 
(1) atype: [2X “stone,” like 3% save in plu. abs. DYN, NBN. 
af (2) « type: palpi “crass”: 


Singular Plural Dual 
m. f. m. f. m. 10 
4%. wy בֶשִכָּה‎  םִִבָשָב‎  תּובָשָע‎ pews קֶשֶפְּחים‎ 
Const. avy news כָשְפִי פֶשָבוּת = עֶשָבִי‎ “navy 
Note that the guttural prefers )--( to (—), but (=) to (=). 


44 )8( 0 type: WIA “month,” like בקר‎ save in plu. abs. owt, 
nw 


bd. Inruection or Nouns HAVING 48 Szconp LETTER 
A GUTTURAL 


(Particular attention is to be paid to these.) 


Note the helping Pd6ah instead of S-yél in the second syllable 
of bya and על‎ 6 retention of the original Pd@ah in the 
first syllable of 93, 


: ב‎ 
(1) > 6. על‎ “master” : 
Singular Plurat Dual 





2 m. 1 m. 1. 
Abs. בִּטְלות | בָּטָלִים | בְָּלָה אל‎ | Sy 
Const. bya בִּעָלִי בִפְלַת‎ mibpa בּעלי‎ 





There are no examples.‏ .5706 + )2( א 

wi (8) 0 type: og “work”: 

Abs. O98 mogp opp mibpp | pRB -- 
Const. ‘9S פקָלַת‎ ‘bya | ה פֶַּלִי פָעָלות‎ -- 


דו:ד 


eee 
po-i-lad po-i 8 0 8 
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Note the composite S-wa of the 0 type. This is used with words 


ה 


of this type under the first or the second radical letters (if guttural), 
but not under the third where the usual 1184665 17408 is preferred. 


6. אסזעסמעעא1‎ or Nouns navine 48 Tarp Lerrer A 
GUTTURAL 
(1) a type: זע‎ “seed,” like x save in dual fem. const, *N97}. 
w (2) + type: DQW “report,” like “ED save in dual fem. const. 
NORD. | 
W (8) 0 type: רמַח‎ “spear,” like “pS save in dual fem. const. "9/2". 
- : ₪ 


Written Exercise 
, ¥ , ;ו‎ 
א‎ I. Inflect: aby “lad,” pon . portion,” bok too? , 
II. Translate: Thou (m.) shalt not judge 35 the righteous ™ 
kings 1 of the earth”. O 166 me™ kill the wicked ® prophet > 
with the good ® sivord %— <0 


Oral Exercise, Lessons XXIII and XXIV 
ee. '% \ , 4 \ , 
כספים: כספי: דָרְך:‎ inbox אכָל: אכלה:‎ 48 mos 


rosin‏ דרכי; ‏ דרכי: אַרצות: ארְצות: 98ל: פפעלים: 
פעלי: נארה: rns‏ פשתה: הרְש: חדשה: חדשת: “33a‏ 
soos‏ מלכי: | מלכים: | מלבָה: מלכות: = ילדה: ‏ ילדות : 
ip rox}‏ כְפְרִים: נפשות: עשבה: עשבת: עשבים: 


עשבים: ve imisbs‏ 9 ב 
.. ₪ ש 
LESSON XXV‏ 


INFLECTION OF NOUNS OF CLASS III 


a. Nouns of Class III have Séré in the final syllable and an 
unchangeable vowel in the pretone. 
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PECULIARITIES OF INFLECTION 
1. The construct singular is (usually) the same as the absolute. 
2. When affixes are added Séré is shortened to Ss: wa. Undera 


guttural the S-wa will beegas usual. 
3. When this brings two vocal S-was together the first is 


Jengthened | to S-y6l (not Hireq nor Pé@ah), thus:‏ ור 
TPBP aV-tel-a‏ = (קטלף) = קטל 3,4 





; Example 
se Von» « staff” 
Singular Plural Dua 
m. 1 m. f. m. + 
Abs. | מקל‎ mopp moon מקְלים | מקלות‎ 
Const. Spi nope bo | ממקלי מקלות‎ --- 


Written Exercise 


I. Inflect (being careful to insert 116067 ab necessary) : 
4 יובל‎ “trumpet,” חן‎ k@-hén “ priest,” שמ‎ “ hearer.” 


(Note the guttural in the last two words.) 


/ IL Translate: And the good® priests shall go aowa™® to the 
water, The judges™® of the people ™ have fallen™. 


“AN 
° 


rm 


LESSON XXVI 
INFLECTION OF NOUNS OF CLASS IV 


a. Words of Class IV end in ,ה‎ they may contain a change 
able Qames which brings them also utider Class I. 
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PECULIARITIES OF INFLECTION 


b. 1. In the construct singular the ending M_ is changed 
to ה‎ 


a Before an affix the final ה‎ 8 removed altogether and 


the affix is substituted. וצ‎ 
Examples 
Singular Plural Dual 
m. f. ו .מז‎ m. f. 


y 49% TPR ₪ MPR = מקנות מְקָנִים‎ ovpe מקנְתַיִם‎ 
Const. PD PAP Ip = מַקְנָתִי | מִקְנִי‎ 


APs, 7) ₪8 שֶדָה‎ Be nw | שָדִיִם‎ oxy 
Const. Ip שדתי | שָדִי | שדות שָדִי | שָדַת‎ 46 
Abe, לָלָה‎ tat  הֶלֶע‎ = עָלִים‎ miby my שָלְתִים‎ 
Const. ללתי | עלי | עלוּת עָלִי = עלת עָלְהָ‎ 06 


9 


0. Norz.—Nouns with the feminine. ending 7_ belong | to Class I even 
though their masculines belong to one of the other ‘classes, 


Written 5 


WL. Inflect: MBS מפשה ",ב‎ “work,” רפה‎ ro’ fe(h) “shepherd.” 


II. Translate: And the good ® shepherds 3% will give™ (verb « 
first with “and”) the leaves} 35 to™S the’ lads™. Those® old” 
“\ prophets “ and these” wicked ™ judges, 


Oral Exercise 
Tue Four Crasszs or Nouns 


(The numbers indicate the class to which the words belong, the letters show 
the type i in the case of nouns of Class II.) 


. *רפי: +*עלים: ,%*עלת : ימקנים:. + שרות : יכלה‎ TADS 
: ימַקָלִים : *ארח: | ימקלי:' יאדמת: *ברְכות: "אבלה‎ 
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x x i x /V CL % / = 

יינפרי: ‏ ייהֶלקה: **"רמחת: "ישמעות: ]"ורע: יינער: 
**ורפתי: א צָפָּפַל: **פעלי: ,*פעלה : , י*ארְחות : = *פעלים : 

Y . / 2 — ><‏ 
*יפעלת : ינחשי ; ילזקות: +יפלי: +יעלת : יעַלְה + +ישדים :7 
יעשבים: *עשבה: "מלכי: ‏ "בקרתי: "פש0ל genes‏ 
*ילדות: 4ישרש : **מלכות: "מלכתים: "נערה: amy‏ 
DP)‏ הטובים *אתדרמחי" המלך *לנפרים : 


== 0-ה 


LESSON XXVIII 
PRONOMINAL SUFFIXES OF NOUNS 


a. The Personal Pronouns in an abbreviated form are affixed 
to nouns, prepositions, etc., to express the genitive and objective 
cases, thus: 


“to thee.”‏ לְףּ “my horse,” q+ b=‏ סוסי = פוּם + י 


b. The rules to be followed in affixing pronominal suffixes are 
the same as those for other affixes (cf. Less. XXI, e) with three 
additions (e, f, g below). 

The addition of these pronominal suffixes affects nouns (accord- 
ing to the classes to which the noun belongs) in the same way that 
the affixes for gender, number, and state do. 


6 TABLE עס‎ THE PRONOMINAL SUFFIXES FOR NOUNS 


Sincutar Suffixes of SincuLtaRr Sincurar Suffixes of PLrurar 
Nouns Nouns 
1 p.c. my % i my ie Mee 
2p.m. thy eo 7 thy יד‎ 6-8 
2% thy א של‎ thy -יך‎  syix 
3p.m. his ו‎ 6 his -ין‎ a(y)w 
Sp.f. her -ה‎ ah her mM éha 


* This is simply a combination of noun and suffix in which the noun is really in 
the construct governed by the suffix, so that My horse is literally The horse of me, 
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Suffixes of SIncurar Puiurat Suffixes of Prurar‏ מגתסע 
Nouns Nouns‏ 
4 - יל Mw. |48 our‏ עטס 1p.c‏ 
2p.m. your O3_ -yem your DO. é yem‏ 
your ip = xen‏ בסא-י -כן psf your‏ 2 
p.m. their o_ 4m ther OF éhem‏ 3 
yl an © their © 9. ahen‏ תפש Spf‏ 


d. These suffixes ave divided into light and heavy. 

All are light save the six that have 8-01 in the last syllable. 

e. The two heavy suffixes כֶם‎ and je~ require that the word 
to which they are affixed be put in the same shortened form 
which it would have in the construct. 

This must be done before the suffix is attached. 

Jf. The other four heavy suffixes require that the word be 
shortened as much as possible after adding the suffix; e.g. 
o>. + בְּרְכותִיכֶם = בְּרְכות‎ 

9. Segholates masculine singular are not affected by 6 above, 
which applies only to nouns of Class I. 

h. REMARKS. — 

1. It will be seen that there are 20 suffixes: 10 for singular 
nouns, and 10 for plural nouns. Eto 

2. All the suffixes of plural nouns contain *, and none of the 
suffixes of singular nouns contain ° save °_ “my.” 

3. The first syllable of the suffixes for plural nouns is really 
the termination of the masculine plural construct of nouns. This 
termination, as contained in the plural suffixes, is pointed regularly 

Gy but not so in the case of the singular suffixes, namely, twice 
"=, twice *_, once °_. 

4. Hence, to add pronominal suffixes to plural masculine nouns, 
the plural ending O*_ must first be removed, and then the suffix, 
as given in the table, which is provided with the necessary ' of 
the masculine plural, is affixed. 

By a strange anomaly, feminine plural nouns retain their femi- 
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nine*ending ,(ות)‎ and also take the masculine plural construct 
ending as part of the pronominal suffix, thus: 


nis = Hid, “our blessings.”‏ +:י+נו 


5. Dual nouns take the suffixes of plural nouns. 

6. The ending 77 01 feminine singular nouns must be removed 
and 1 substituted whenever a pronominal suffix is added. 

7. The first person suffix of plural nouns (*_) is the masculine 
plural construct ending (*_) with the original Pdéah instead of 
Séré, plus the pronominal suffix of the first person (1) which has 


been absorbed in the " of "_, and therefore does not appear, thus 


,5 = י+ 5 


% Points to be observed in appending Pronominal 
Suffixes 


Determine to which of the 1וס+‎ 0188808 the word belongs. 
Mark gutturals and unchangeable vowels. 
Note whether the word is singular “or plural. 
Note whether the ו‎ i is to be singular or plural. 
Note whether the suffix is O3_ or J3_. 
. Note whether the word has the ending ties ₪ 
Then apply the rules for inflection of the four classes of nouns 
respectively, 


otal A‏ וס יק 
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; 
0 TABLE OF NOUNS WITH PRONOMINAL SUFFIXES ~ 
UNCHANGEABLE ClassI_ “Class I, Class I Class II, lass 111 Class IV 
| fem. | gutt. | 
ונל | סופ‎ rete lee cy eee Sp re) רשה‎ 
“horse” “word” “blessing” ‘‘king” “ work” > priest” ה‎ 


ו | | 
רעי "OED | ape)‏ מלְכִּי | בִּרְכָתִי =F‏ מס זמ ‘BID‏ 
רשי למ PPB!‏ מלְכף BT INIT‏ שש FD‏ 
רעד | פהנך | aE TBD NPI Pee‏ 
רע | Ppp! ws‏ מַלְכּו | IND‏ דָּכָר' | ₪2 פופו 
mya Ay‏ פּמְלָה מִלְכָּה | כִּרְכְתָהּ דְכְרָה TID herhorse‏ 


דו:ך ד 
4 


shy udpa! mind wis‏ בִּרְכְתָנוּ | WET‏ | 5 סופנו 


דו:ד ד 


ְעָכֶם DBS‏ פַּעלָכֶם mati‏ 030273 דְבְרְכֶם .6 סוּסְכֶם 
PP‏ פִּפְלָכַן yw ₪ TPIT NaI yep‏ 
Oye oD Oo‏ מִלְכֶּם | בּרְכָתֶם | therm) BIS]‏ סוּמֶם 
רעָן | כְּהֶנן ה פּסֶלֶן 2[ | בִּרְכְמֶן | דְּבֶרֶן | TID ther)‏ 
Totem a,‏ ו ו כ ו ו 


"DID עפ‎ 99 | “IST | מְלְכִי | בְּרְכותִי‎ ope? wd רעי‎ 
Te ty) MST pH pe Tye AP Py 
סופיף‎ 9 6( a פרְכומיך.‎ psp psa he ys 
: horses 6 pene Woe 4 - 
סוסיו‎ 9 99% | TID] - בְּרְכוּתָיו‎ vate propa mis rps 
THAD זג‎ | MIT MHDS פּפְּלִיהָ מִלְכִיהָ:‎ Me רעיה‎ 


רעינו Jains‏ פּעָלִינוּ our horses, UIST HIDE sya‏ פוסינו 
רַעִיכֶם ppd‏ פַּעְלִיכֶם מלכיכם בִּרְכותִיכֶם sour (m.) DIDI‏ סוּסִיכָם 
aT ₪ aut + i‏ ? ו 7 owe‏ ב rier orse‏ 
רעיפן WER PH‏ מלכיכן, ברכותיקן. דפריכן PED re)‏ 
רְעִיהֶם or‏ פעליהם מַלְכִיהֶם בּרְכותִיהֶם דּבְרִיהֶם DTS ther (m)‏ 
ו . 8 4 דו:ך ש 1 לפ ה : << . sae rene oe forses‏ 
PPM. Mabe WPI yr py‏ דִּבְרִיהן: 6 their‏ סוסיהָן 
ו ₪ 30 ° my 5 + Tit‏ ה ל * rl horses vow;‏ ל 
The suffix ‘7, has two syllables, but in adding it to nouns of Class I it is treated‏ * 
as though it was but one syllable until the shortening of the antepretone has beer‏ 


effected. This having been done, Mééey is inserted in the new antepretone formed 
by reckoning two syllables to 1 


, 
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Written Exercise 
, I. Inflect, with pronominal suffixes: 
: + ל י?,‎ 
MOIR “ground,” 593 “lord,” maid “staff.” 
II. Translate: 
/ 4 
שי ₪ קב :"ק של"‎ gc 
- N33 יָדַיי שפָתיו: דיהָןָ: כ , מִבְּשָרִי;‎ sO Ws +. 


' .עשָבי : מַלְכָה:‎ sae cis דִּבְרִיכֶם: ברְכותינו:‎ ody 
4 : ערו )מקלף‎ rane: סְפְרִיהֶם : |שָרשי: שְרְשִיף:‎ sme 
גַרְכם: ארְצך: בִּרְכַתְכֶן: נעך:‎ OTL. 


B‏ = 4 0 ב 


Nors. . SSS with pronominal suffixes do not take the article. 


My book % Your (m.) 268165 My prophets™. His king™. 


. His kings. Your queen™™, Your queens. Her lad™. Her 
lads. Our boy® Our boys. Their land*. His 88% 7% To my 
horse, He gave™ my staff to his servant’. I shall write ™ 
his words * in® my books”. Who™ killed™ their kings. His 
kindness * (is) great. 

Oral Exercise 
be PronominaL Surrixes oF Nouns 


ייעשבי: *מלכה: *ספרְן: *ספריהם: **שרשי: *ישרשיף: 
ייפשתנו: **נערו: *מקלף: יפניהם: **נערכם: **ארצך: יברכתכן: 
San‏ אלטו יליו gas sya‏ *לבבכם: ולבבותיכם : 
י*חכמתכם: יבשרכם: 'מקומהּ : ישפתיף : ילבבנו: *אויבכם : 
aw?‏ ימִדְברכם: **נפשותיהן: **נפשם: **דרכיף: י*חלביהם ; 
וברכתה: ידברכן: rst?‏ \דברנו: \דבריכם: *ימלכף: 
*ימלכיף: *פעלף : *פעלו: +ישרה : + ישרף: roo spe‏ 
**פעליהם : **נעריף : 
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LESSON XXVIII 


THE PRONOMINAL SUFFIXES OF VERBS 


% Singular Suffixes 
With the Perfect With the Imperfect and 
Imperative 
126 ₪. 4-1 me, » ּ- éni me 
2p.m Fa “xa thee -ףך‎ “xi thee 
2 p. f. 1 : éx thee -ך‎ éx thee 
9 Mm j or Wag. 6 or 4-hi him .הל‎ é&hi him 
Bf Me ah her בה‎ 628 her 
Plural Suffixes 

1 6 a anti us למ‎ 66 us 
2 00% D2, “xem you. Bl “xem you | 
2.5 fa~ *-xen you je— “xen you 
3pm Do aim them Dd. 6m them 
3 p. f. (a an them j~ & them 


Norr. — The first vowel of a suffix is lost when the verb ends in a vowel, 


thus: 
mip ‘they killed them.” 


One exception : 
, , , , 
*נִי‎ + POP = ,קטלתני‎ not קטלְפֶנִי‎ 


b. These suffixes express the object of the verb. 

0. The object, when pronominal, may also (less usually) be 
expressed by means of a nominal suffix added to the sign of tha 
definite accusative M8, which, with a suffix, becomes MX, thus: 


Ts 66 me,” “ thee.”?‏ ,אתי 
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d._ General Rules for adding Verbal Pronominal Suffixes 


meee OF Pre 
1. The Perfect of active verbs and the Perfect, Imperfect, and 
Imperative of stative verbs (i.e. verbs that have 1404 as 
the vowel of the second syllable of the Imperfect) follow 
the analogy of nouns of Class I, that is, pretone long, ante- 
pretone extra-short, thus : 


Sup = Sup “he killed him.”‏ + ו 


2. The Imperfect of active verbs and those forms of the derived 
stems which have Séré in the last syllable follow the analogy 
of words of Class 111, shortening the vowel of the final syl- 
lable to S:wi; when this brings two vocal S-was together, 
and the ב‎ vowel was Hélem, the first S-wa becomes 
Qames 11800. Thus: 


obup he will kill them,‏ = יקטל + ם 
J, + TW! = Ww" yis-mo-r-ya he will keep thee.‏ 


3. The Imperative second singular masculine of active verbs and 
the Infinitives construct of both active and stative verbs fol- 
low the analogy of nouns of Class 11, a short vowel appearing 
under the first radical and ₪ “wa under the second radical. 
This vowel is o for Infinitives in 6, and i for Infinitives in a. 

Unlike Segholates, the first syllable 18 generally open 
(except in the case of the Infinitive with the suffixes JJ_, 
D2, כָן‎ (| Thus: 


Sup qo-t-le-nt kill (thou) me. 
טי בְּכְתְבן‎ --060 in his writing (inf. const.). 
but 
בְּכְתְבְּףִּ‎ b--x06-b:-ya in thy writing. 


4. The Infinitive construct takes the pronominal suffixes that 
are used with nouns, not those used with verbs, save in the 
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case of the suffix of the first person; this will be nominal ("—) 
to express the subject, and verbal to express the object, thus: 
“OW So-m--ri my watching 


aw ¥o-m--ré-ni to watch me 


6. The following scheme embodies the above rules (d): 


Active . Stative 
Pevescan tt ye 


|) Like Nouns of Class I, | Perfect’ Perfect 
3 ©) Like Nouns of Class 111, Imperfect Imperfect 





Imperative Imperative | 
& G)Like Nouns of Class 11, 


Infinitive Infinitive 


f. Remarks. — 


mons “she killed,” before any suffix, changes ₪7 to NM, as in 
feminine nouns. 

: קטלְתּ‎ “thou )1.( killedst,” before it can take a suffix, must be 
changed to קְטַלְתִּי‎ the final S-wa becoming *_, which is the 
original final vowel of this form. 

ombwp, jnbup “ye killed,” before they can take a suffix, 
must be changed to .קטלתוּ‎ 

4. The Imperfect, in certain cases, inserts a syllable, 2 “en,” 
between the verb and the suffix. This is called the energetic 
nfin, but has no special significance. The Nfin is generally 
assimilated to the consonant of the suffix, thus: 


= 


bo 


5 


Sup (from 47350") he will kill him 
יקמלך‎ (lek-ka) he will kill thee 


mbtapn cannot take a suffix; the masculine wpm must be 
used instead. 


on 
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6. The Infinitive construct, with the suffixes ]_, B3S_, or [5_, 


may follow the analogy either of Class II or Class III in 
nouns, thus: 


or up q'-to-l--ya.‏ 6%-[-00 קטלף 


Written Exercise 
Translate: 
I 


שְמַרְתִיף : וּשְמָרו: משְמְרְנִי: שְמַרְפָנִי: STOW‏ 


sew? tw‏ וְאֶשְמְרְּ: 


II 

And he will kill™ me. And he killed him. To kill thee (m.). 

Ye (m.) have killed him. 
Oral Exercise 
PRONOMINAL SUFFIXES OF VERBS 

קטלְפַנִי: קְמָלנִי: sep‏ קְמְלנִי: ryana‏ קטלך: קמלף: 
mingep typ‏ קטְלְתְנוּ: קְטְלְתַם: ane‏ קְטַלְתָּהּ: Hinze‏ 
קְמַלְתִּיכֶם: קטלונו: rombyp‏ קטלּהָ: קטלתוני: קטלף: 


קטֶלו: קטלהוּ: robe‏ יקטלני: pubes‏ יקסְלף: wae?‏ 
קטְלֶם: יִקְטָלְכֶם: קטַלְתוּהוּ: rape! sep: Sep:‏ 
ְקטְלָוּ: יִקַטְלְעָּה : קָטְלְכֶם: 


a 


LESSON XXIX 


THE STEMS OF THE VERB 


a. There are seyen Stems to the Verb. (not so correctly called 


conjugations). 
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I The Ground Stem, | 111 The Intensive Stem, VI The Causative 


active or stative. active. Stem, active. 
Si, Coreg sor IV TheIntensiveStem, VII The Causative 
passive. Stem, passive. 
{I The Reflexive (or | V The Intensive Stem, dinette Kon uae ae 
Passive) of the reflexive. 


Ground Stem, 


The ground stem (cf. Less. XV-XVIII) is called Qal (i.e.‏ .ל 
“light ””) because it presents the verb in its simplest form.‏ 

The other stems are derived from the ground stem, and may be 
designated either by number, as above, or by the corresponding 
forms of the verb פָּעַל‎ “to do” (which was used as a paradigm 
by the older grammarians), or by the corresponding forms of the 
verb קטַל‎ “to kill” (the verb now generally used as a paradigm). 


6% TABLE 
som 0 ares 
| I The Ground Stem (Qal). 
‘IL The Reflexive (or Pas | ypy א‎ yg) Prefix נ‎ and ה‎ 
sive) of the Ground Ni¢-ial Nig-tal 
Stem, 
{III The Intensive Stem, Syp byp Doubling 2d Radical. 
. Active, Pi[i]-iél Qit-tal 
IV The Intensive Stem, YB byp Doubling 2d Radical. 
| Passive, Pu[ij-ial 1 
| ש‎ The Intensive Stem, התפעל‎ byenn Doubling 2d Radical. 
Reflexive, Hid-pa[i]-ial Hi9-qat-tél Prefix יהת‎ 
| VI The Causative Stem,  ליִעָּפָה‎ | הַקְטִיל‎ Prefix .ה‎ 
I Active, Hi¢-iil Hig-til 
/VII The Causative Stem, 5ypq Sup Prefix .ה‎ 
Passive, Ho¢-ial Hoq-tal 
REMARKS. — 


d. The meaning of any stem in relation to the ground stem 
must be ascertained from the lexicon, but, in general: 
E 
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The Niqtal (II) = passive or reflexive of the Qal. 

The Qittél (III) = to do often or intensely the act expressed by 
the Qal. 

The Hiqtil (VI) = to cause to do the act expressed by the Qal. 


e. Since the first letter of פָּעַל‎ is 5 (Pé), the second 2 (idyin), 
the third 5 (Lame8), it is the custom to call the first letter of any 
verb its Pé, the second its idyin, and the third its Ldamed. Thus: 


i.e. a verb whose‏ ,(פ"א is called a Pé 18160 verb (written‏ אָמַר 
first letter is an idled.‏ 

is a Lamed guttural verb, 0.6. one whose last letter is a‏ שלח 
guttural, ete.‏ 


f. מע‎ II: Nidiat or Nietat: THE REFLEXIVE OR 
PASSIVE OF THE GROUND STEM 


Norr. — The Niqtal and all the derived stems take the same afformatives 
and preformatives to express tense, person, number, and gender as the Qal. 

Hence, when the Qal is known by heart, it is necessary only to learn the 
distinctive or clue forms of a given derived stem in order to be able to form 
the entire stem. 


g. The clue forms of a stem comprise the first or top form of 
the Perfect, Imperfect, and Imperative, together with the first 
form in each case that has a vocalic affix, and the first that has 
a consonantal affix, also the two Infinitives and the Participle, — 
about twelve in all. These will be found marked with * in the 
Tables of Paradigms. 





h. CHARACTERISTIC OR CLUE FORMS OF STEM II 
Pf. sg. 3m. Sunil Impf. sg. 8 m. DOP Imperat. sg. m. by 7 
8 רד 4 נה‎ yp DBR 
2m. חא תַ--- 5% נַקטַלְתָּ‎ $35 
af ---תָ‎ af. “bpp < mbean 


&—— 16 ---הי 16 
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Pf. pl. 36. S—— Impf. pl. 3m. }—' Inf. const. טל‎ ey, 
2m. -----תֶּם‎ 3. mbtipn a3 oe 
9% ---תֶּן‎ 2m. קמל / ת-----|‎ 
16  2--- 2% תַָ---וָה‎ 
1-2 Partic. קמל‎ 


1. REMARKS. — 


i. The Perfect and the Participle and one form of the Infinitive 
Absolute prefix וב‎ which forms a closed syllable with the 
first radical. 

2. The Infinitive Construct, one form of the Infinitive Absolute, 
and the Imperative prefix fi, and double the first radical 
(really Jit-with 3 assimilated), 

3. The Imperfect doubles the first radical. (This is due to loss 
of 7 and assimilation of 3: “Syst = Sup.) 

4. The vowels of the clue forms, so far as they differ from those 
of the Qal, must be carefully noted. 


Written Exercise 
Translate: 
1 


ton‏ ננְמֶל: השָמר: הִלְחָמוּ: ITER‏ נִשָפַט: נִשְפַּמְתִי: 


II 


They (m.) will be counted’. Thou (m.) wilt take heed ™ 
Take ye (m.) heed. O let me be killed ™ 
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LESSON אאא‎ 


68 


STEMS זז‎ IV, V: QITTEL, QUTTAL, HIOQATTEL: THE INTEN- 
SIVES — ACTIVE, PASSIVE, AND REFLEXIVE 


Hiegatté! 
הַתְקְטָל‎ 
הַתְקְטְלָה‎ 
הַתְקטַלְת‎ 
תְקְטֶל‎ 


תִּתְקמָּלִי 


תִתְקְטַלְנֶה 


הַתְקְטָל 
הִתְקְטָלִי 


הַתְקַטַלְנָה 
הַתְקְטַל 
beni‏ 


מִתְקטַל 


Quttal 

קל 
mu‏ 
nbd‏ 


DP? 


“apn 


תְּקְטַלְנָה 


wanting 


wanting 
קטל‎ 


מִקְטָּל 
Thy:‏ 


CLUE FORMS 


Qittél 
Oe 
קְטְלָה‎ 


byp 
be) =) 


קטַלְנָה 
Sep‏ 
קטל 
ie‏ 
Dept‏ 


3m. 


57 


2% 


57 


2m. 


27 
16 


3m, 


97 


2 


16 


ל ג ₪ 


a. 
1-7 Sg. 
Impf. sg. 
pl. 
Imperat. sg. 
pl. 


Inf. const. 
abs. 


Partie. 
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0. REMARKS. — 


1. The distinguishing characteristic of all intensive forms is the 
“doubling « of f the mi middle radical. 0 
2. In the Imperfects זת‎ and. eR the ₪ ‘wa in the first syllable is 
to be noted. 
3. In V, when the verb begins with one of the sibilants D, ש‎ 
the M of the preformative J changes place with the aa 


lant, thus : , 
SPR, nob WYN. 
If the verb begin with %, the f\schanges place with it, and 
becomes %, thus: ; 
,הַצְטַדָּק‎ not PIN. 


If the verb begin with ,ט ד‎ or ,ת‎ the ת‎ of the a eat 
is assimilated, thus: steno 


“a7, not הַתְדִּבָּר‎ N27, not NOI. 


Written Exercise 


Translate: Tell’ thou (m.). Consecrating *-oneself. . I have 
walked™. Ye (f.) will consecrate them (m.). They told. We 
will b break-in-pieces™. Seek” ye (f.) We will make-atonement™. 
Let them consecrate. O let me seek. 


----7- 


LESSON XXXI 


STEMS VI AND VII: HIQTiL AND HOQTAL: THE CAUSATIVES 
— ACTIVE AND PASSIVE 


CLUE FORMS 
Higqtil Hogtal 
Pig. 3m. הקטיל‎ bop 
3 f nee הַקְטְלָה‎ 


הַקְטַלְתָ הקְטַלְתָ 2m.‏ 
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Higtil Hogtal 
Impf. 39. 8 m. Sep! ep! 
3 ff. 
2m. 
2 f ‘ipa ‘OPA 
16 | / 
27.5 
8 f. mybepn פקטַלְנָה‎ 
2m. 
2 f. 
16 Cohort. אַקטִילָה‎ 
Imperat. sg. m. Supe wanting 
f הַקְטִילִי‎ 
pl. = 
if mops 
Inf. const. Sen wanting 
abs. bop Sop 
Partie. מַקְטָל מַקְטִיל‎ 


6. Remarks. — 


1. In the Imperfect, the characteristic ה‎ of the stem is merged 
in the tense preformative, יקש"ל‎ shortened ‘from יְהַקְטִיל‎ 
(cf. the Niqtal Imperfect, Less. XXIX, i, 3). 

2. The Jussive of the Hiqtil differs from the ordinary Imperfect 
in the forms without afformatives, the t of the last syllable 


being changed to 6 ; thus: 
up “let him cause to kill,” Soon “let her cause to kill.” 
With a suffix the 4 reappears, thus: 
נקדישם‎ “let him consecrate them.” (Contrast Less. XXVIII, d, 2.) 
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The same is true, in the Imperative singular masculine, with a 
suffix, thus: 


(Less. XVIII, 6(‏ הַקְטִילֶה “consecrate him.” Emphatic‏ הַקדישהוּ 
When Waw Consecutive is used with the Hiqtil, it is prefixed‏ .3 
to the Jussive form (see Less. XVII, e); thus:‏ 


“and he caused to kill.”‏ ויקטל 


Written Exercise 


Translate: He will divide® the earth®. Let him divide it 
(mase.). Divide (thou, m.). Do not (thou, m.) divide. O let me 
divide. And he divided. And they caused him to be king ™ (hig). 


Oral Exercise 


Tue STEMS OF byp. 


קטלתן תקטלי קטלנה נקטלתם הקטלו הָקטלת Sap‏ התקטלנה 
התקטלנו התקטלת קטול הקטלה אקטיל הָקטלתם הקטל יתקטל 
יקטילו הקטילה הקטלי תקטלנה Sapa Suan woe‏ הקטילו 
התקטלנה. נקטיל תתקטל תתקטלו מקטיל Sep:‏ נקטלה up‏ 
אָקטל אתקטל תקטילי נקטלתי תקטלו נתקטל מתקטל התקטלתם 
הקטלנה נקטלו קטלתי יקטל Sep:‏ הֶקטלנו נקטלתי קטלי נקטלתם 
קטלת יקטלו יקטלו יקטלו הַקטלתם קטל קטלה נקטלנו הקטלתי 
תתקטלי תקטיל Sop?‏ 


—In describing a verbal form use the following order:‏ .מדסוך 


1. The Root, .6. the Lexicon Form. 4. Number. 
2. Stem. 5. Person. 
3. Tense. 6. Gender. 


gee a 
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LESSON XXXII 
THE IRREGULAR VERBS 
125 GuTTuRAL VERBS 


a. By irregular verbs are meant such as differ in inflection from 
the strong or regular verbs, such as bp, either because of the 
presence of gutturals and weak letters, or because of containing 
two radicals only instead of three. 


b. TABLE OF IRREGULAR VERBS 
החש‎ 
+ Guttut Verbs. A1. Pe Guttural “ta? to stand 
]- 2- 
52 yin Guttural שָחָט‎ to slay 
‘J12 to bless 
(Qittal) 


A3, Tkmed Guttural muy to send 
B. Biliteral Verbs. B41. Double iéfin (ע"ע)‎ 3D to go around 


2. idyin d Q'S) Dip to stand 
B3. idyin ¢ (ע". י)‎ 7B to understand 
C. Weak Verbs. C1. '06 86968 | (פ"א)‎ DON to eat 
א ה‎ 02. 76 Waw (VB) AW" to sit 
C3. Pé 8 (פ"י)‎ 3" to be good 


C4. Pé Nin (פ"ן)‎ Wi) to approach 
C5.*Lames 886 (85) ND to find 


06. 1868 He (לייה)‎ m3 to uncover 


Norz.— Verbs 15 are always "'B in the Qal perfect. 


THE IRREGULAR VERBS 8 


6 41. P& GurruRAL VERBS 
Type: עָמד‎ “to stand” 
CLUE FORMS 


(Namely, the forms whose pointing differs from that of the corresponding 
forms of Sup. When there are more than one exhibiting the same character- 
istic only the first is given. Thus the Qal perfect plural Fay is given; it is 
understood that the following form, the second feminine, is pointed in the 


same way jv.) 4 וי‎ ESERIES Es es 
‘ Qal Nig. Hig. Hod. ? 
Pf. sg. 3 WaY3 TAY mi) tal 
5 TTD, 
2 ne-ie-m°-6a(h) 
2 
1 
pl. 3 
2 ony 
2 
1 
Impf. 39.3 “ay? Tae) Thy יְקָמַד‎ 
8 
2 
2 “TRA 
1 ‘ADS 
Imperat. sg.m. | הָעָמַד פָמד‎ Wee 
8 "BD 
pl. m. 
7 
Inf. const. הָפָמַד‎ 
abs. נְעָמד ,הֶעָמַד‎ 


Partie, 7 Tee מִלָמָּד‎ 


Tie 
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0. Remarks. — 

1. Gutturals take composite rather than simple S-wa; hence 
ָמַדְתָּם‎ not נִעָמַד ; קָמדתם‎ not נָעָמַד‎ (the — under 2 in 
place of ~, is due to the vicinity of the guttural, cf. the 
Higiil Perfect). 

2. Gutturals cannot be doubled; hence ‘Tay, not Ta}? . 

3. Notice the result of the coming together of two vocal S-was, 


083855 = גַַמָדָה‎ from TY, 90 “HEA. 
4. In most MB verbs, the (f,) though a guttural, takes silent 
S:wa, thus: 
Brim “he will seal,” DM) Ni¢ial Perfect. 
| 8. With stative verbs, MB, like asf “to be wise,” ph “to be 
strong,” the Qal Imperfects are Dom, Pun. 


ntensi em 









₪ 





+ 0 





Written Exercise 


Translate: The wise" man™ will stand?®. And the boys® 
stood on™ the ground®. And the wicked ™ kings ™ of the earth * 
dreamed*. The queens!*™ of the earth will be strong in® 
my ways % 

ee,‏ ו 


LESSON XXXIII 
A2. אנצגו‎ GurruraL VERBS 


Types: שָחָט‎ “to slay,” JIB “to bless” 


0%. CLUE FORMS 
Qal Nig. Qit. 4 108% 
% og Tm TB Tam 


mom נשְחָטָה‎ 


vw 


no43 


- b> BS ₪2 & 
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66 וו .אא‎ 7 To 





PF. 2.8 ww 
2 הַתְבְּרַכְתּם בְרְכְפֶּם  בְּרְכְתֶּם‎ 
2 
1 
:עקת‎ 8.8 on Te r=) 
: Te” 
2 תִּטְחָטִי תִּשְחֶטִי‎ 
1 
Imperat. 57.7 iw J172 wanting Jan 
f השחטי שחשי‎ 
pl. m. 
2 . 
es fh Ta 0 


Partie. בר‎ 7729 TaN 


b. REMARKS. — 


. The guttural prefers compound S-wa, hence TOMW, not TOMY. 

. The guttural prefers the sound of a; hence ,ישחט‎ not .ישחט‎ 

So in the Imperative, aa) , not YMW; the feminine "OMY is 
from שַחָטִי‎ just as קטלי‎ is from ‘yp (cf. Less. 7111 e). 


. Gutturals and 4 cannot be doubled; hence 973, not 773; 

J12, not JAS. (The reason בךרך‎ is used as ere in the 

intensive stems is that, in verbs ע"ן]‎ and (19, the Dayés 

| forte is implied, and the preceding vowel, therefore, is not 
lengthened; thus: שחט‎ Sifh]-het, שָחט‎ Sufh]-hat.) 

The Qittél of OM) is OM) nifh]-ham “to comfort,” with a 

instead of é in the last syllable because of the preceding 
guttural. The Niqtal of נחם‎ is also OM) (for (נָנְחֶם‎ 
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Written Exercise 


76 


Translate: And the good * priests” blessed “ the boys*® of the 
people. And they cried” to™ him, saying לאמר)‎ lit. “ta 
say’), Drive” out our enemies*. The kings ™! will serve™® your 


a 


LESSON XXXIV 
443. Lamesa GurturAL VERBS 
Type: now “to send” 


Gal Nig. Gif. ₪ ג‎ 0 Hog. 
הַשְתָּלָה שֶלַח‎ own 


andes‏ הַשֶלְחַתּ הַשְמּלַחַתּ node onde‏ נשֶלְחַת שְָלְחַת 


now? ny  חַלשי יְשְהַלַח‎ oer 


Baals 


89.38 


2 
2 
1 
P13 


ִשְלְחֶנָה מִּשְמַלְַנָה תִשְלַחְנָה תַשְלחְנָה 8 


9 
2 
1 


Perfect 


Imperfect 


LAMEA GUTTURAL VERBS (7 


Qal יו 108 0% 06 יא‎ Hog. 
4 Sg. m. now mown nbw wanting הַשַפִּלַח‎ mows wanting 
| 5 Sea 
5 ות‎ , 
Vim. שָיְחְנָה‎ 
foo, | שלח | הַשָלַח שלח‎ nbn השלים‎ 
ae mow mow. | שָלחַ‎ nown nowy 
Participle | שלח‎ mowe | מַשְלִיחַ מִשְתִּלחַ‎ 

mie? | 


6. REMARKS. — 


1. 2608 furtive must intervene between a final guttural and any 
other preceding long vowel save Qames; hence ,מְשָלכְּחָ‎ 6% 
mwa ; m ,השל‎ not moun. 

2. The final guttural prefers 14082 to Hélem or or Séré; hence 
,ישלח‎ not ,שלח ישלח‎ not HOW, ete. Note, ו‎ that 
the clue form of the - Imperfects of all stems, 6800050 1 
has Pd@ah 88 the vowel of second radical. 

3. The guttural, by exception, takes simple S-wa (thus, (ְשַלְחְתּ‎ 
save in the Perfect singular second person feminine of all 
the stems, in these a helping P4@ah is found instead. This 
does not cause the removal of the 128768 lene in the final ;רת‎ 
hence nny 8a-ld-h(a)t for .שלחְתּ‎ 


Written Exercise 


Translate: Thy word * shall not be forgotten™. In the 037 
of his being anointed?“ 53 He caused thee to hear™® his 
words, and caused thee to write them in thy books. And he 
fought ™ all ™ that day ™ that (Waw sub. Less. XVII, h) I might 
send thee. 
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Oral Exercise 
Tue GutTTuRAL VERBS 

העמיד הָעמיד עמד הַעמד THY)‏ תָעמרי אעמר נעמד Td) “OY‏ 
נְעמד יָעמדו יחק נחוק הָעמדתָּ wow‏ שחט שחטת נשחטו ישחט 
71S"‏ נברך התברכי Jax‏ שחטו שחט נשחָט מברְך שלחתּ שלחו 
mows‏ נשָלח moun‏ תשַלחי אשתלח משתלח mow‏ משלח השליח 
השלחת נשלח תשלחנה mows‏ השתלח השלח שלחנה mows‏ שלח 

mow mow‏ משליח 


LESSON צאאא‎ 
BinireRAL Verses: Bi. DousiE אנצג!‎ (3) 
Type: סב‎ (235) “to go around” 


Norr, — These verbs are called ‘double ם1ע14‎ '' because the second radi. 
cal (originally final) is repeated. 


ae CLUE FORMS 
68 Nig. Git. ut. 9 שה‎ 
Sg. 8 SBor 33D 30) 3310 33/5 S309 | הוּסב‎ 
Mab or וּבְכָה נְסַבָּה * מָבְבָה‎ maby  הָּבַסּוה‎ 
סבות‎ mind) הַסְבּותָ סובַבְתָּ‎ miso 
3 
5 
5 Ph 


or 3950‏ סבו 
סַבּוּתֶם 


=- So NS © 7-2 DO WH Ww 
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Qal Nig. 01. .מש‎ Hig. 6. 
8.5% ° יסב | 25° "2310 יָסוּבֶב )36 שב יִםם‎ 
3 
2 ‘30H 
| 2 תִפְּכִי תָי‎ 38h 
S| 1 Sm Sms 
S| Pl. 8 
Pa , , , id 
8 תִסְבּינָה‎ msn Arson. תִּסְבְּינָה‎ APSE 
2 
2 
t 1 
» | S9-m סבב ספב‎ wanting הֶסָב‎ wanting 
| + סבי‎ 
0 Pl. m. | 
fo mpg 
Participle מוּסֶב | מְסָב | מְסוּבָב מְפובב )36 סבב‎ 
מָבוב‎ 
0. Remarks. — 


1. With any affix the second (final radical) is always doubled (but 
see 3 below). 

2. In the Perfects throughout before consonantal affixes large 
Hélem is inserted; in the Imperfects under the same circum- 
stances large S-y6l is inserted. 

3. The Intensive stems and often the third person forms of the 
Qal Perfect follow the analogy of triliteral stems, the second 
radical being repeated to supply a third radical. 


The Qal Imperfect has two forms, the second doubles the first 


> 


radical instead of the second; it is called the Aramaic 
Imperfect. Cathe 
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Written Exercise 


Translate: We have surrounded ™ the enemies 5 of the king ™. 

Let him go around” that he may take™. 116 caused the man 3 

- to go around the flock™ of the lad™. We will surround this 
~~ place 8 and we will take it. 





שי ו 
yt”‏ 


י ך 


LESSON XXXVI 
Biniteran Verss: B2. fdyin 0 (ע"ן)‎ 


Type: קום‎ “to arise” 


de j CLUE FORMS ] 
0% - Nig. הממי‎ Hig. | 6. 
Pey. 98 Bp ofp) asp ppp הַקִים‎ oom 
8 nb = נְקוּמָה‎ ABP הוְּמָה = הַקַימָה‎ 
2 mad קמַמְת נקומת‎ nip] הוקמ‎ 
pl. 5 
2 
2 
1 
חן‎ 38  םּוקי‎ op יוּקם | יָקִים‎ 
8 
2 
2 תָקמִי‎ HN תְּקמָמִי‎ | 9. mya 
1 
Imperat. sg. m. הקוֶם קוּם‎ Drip wanting dp wanting 
f “Bip | הָקִימִי‎ 
pl. m. 


i Map הָקַמִנָה קומִמְנָה‎ 


—§ 
3 
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Qal שא‎ Git, Qut. Hig. “Hog. 
Inf. const. (Oy) הֶקים קומָם הקום‎ opin 
abs. dip הָקם הָקום‎ 
bp} 
Partic. act. מְקומָם נְקוּם | קם‎ op oD 
pass. קום‎ 


6. REMARKS. — 


1. "9 verbs are quoted not, as usual, by the form of the Qal 
Perfect singular third person masculine, but by the Infini- 
tive construct, which exhibits the characteristic.middle. 2... 

2. The Qal Perfect singular third person feminine and the femi- 
nine of the Participle active are distinguished from each 
other by the place of the accent, thus: 


minh “she arose” mss “ arisen” 


3. The Qal Jussive is fetal and with the Waw..Consecutive aps. 
(way-yé -yd-qom), (see Less. XVII, e), the accent being drawn 
back to the open penult and the vowel of the last syllable 
consequently shortened. 

4. The Perfects Niqtal and Hiqtil in the forms having a con- 
sonantal afformative insert Hélem before the afformative 
(cf. ע"ע‎ verbs). 

5. The Intensives.are formed like those of verbs YY, the final 
tadical being 3 reduplicated. 

6. The Jussive 4 ‘the ‘Higtil ig i with Waw Consecutive pp. 





Written Exercise 


Translate: And he arose’* and went”. Let God™ arise. The 
queen 11% wi] arise. And I will cause to return”. Do not 
(thou, m.) cause to return. O cause (sing. m.) to return (Emph. 
Imper., Less. XVIII, e). 

6 


we 
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7 


.שי 
a‏ ע 


wt 2 
B38. אנצגו‎ i ( ay) בי‎ 
Type: בִּין‎ “to understand” 


CLUE FORMS 
Qal——éNigy/. שא %)ף‎ 
נָבון- בֶּן‎ 3 
mS mia) 2 
me = בוו‎ 2 


1 33 


ae pl. 8 
3 Apyan 


2 
2 
1 
rm pl. m. 
fp mb 
9 abs. בון‎ 


82 


Ce 


Impf. 89.3 
3 
2 
2 
1 


Imperat. sg. m. 


Inf. const. 


0. REMARKS. — 


1. The Qal Jussive is }3%, with Waw Consecutive oh. 
2. Compare in general verbs .ע"‎ 


Oral Exercise 


Tur BinirmRAL VERBS 


סבוף סוכב פובבתם יפובָב תסובבנה מסובָב הוסבה תוסבינה 
מוסב הסבותי הסבו הֶסבו יָסבו הסב Sd‏ (סב נסבותם פב 55° 
יפב הפב )135 נסֶב 3H)‏ נפב )3 33D‏ סבוב סבוב תַסבי הוסבותם 


83 


WEAK VERBS 


קומם יבין נבון הוקם הקימות הקימי תקומם בין M3‏ תקמנה 
תקומינה מקים הקם נקומונו יקום נקום הקום קום קום קם קמה. 
= קמה יקום יקם Op‏ נקומו יקם BP"‏ בנתם 


(פ"א) זגו 29 C1.‏ 


072 0-6- 


ד 


2287 


Hig. 


DONT 


———— 


LESSON XXXVII 


WEAK VERBs: 


Type: SON “to eat” 
CLUE FORMS 


יוא 


ְאָכַל 


Qal 
bot 
תָּאכְלִי‎ 
אכל‎ 


mbosikn 


bo 
אָכָלִי‎ 


אָבַלְנָה 
אכל 


Impf. 8% 


= ₪ ₪ ₪ ₪ = ₪ 


Imperat. sg. m. 
/ 
‘pl. m. 
S 
Inf. const. 
abs. 
Partic. 
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₪ 


i 


b. REMARKS. — 
1. פ"א‎ verbs are Pé guttural verbs in all respects save in the Qal 
Imperfect where א‎ quiesces in preceding Pdfah and the 
resultant Qdmes is transmuted into Hélem, thus: 


יאבל = יָאכל = boy‏ 


Notice the P4@ah in the second syllable instead of the regular 
ad Hélem. 
2. In pause 928" becomes box. 

, wor 6 . 

000 8. In Qal Imperfect singular first person 558 is for ,אאכל‎ the 
4 quiescent first radical is not written. 
4. ‘There are only five םא‎ verbs; the one most common is “Vos 
“to say,” Qal Imperfect (יאמך‎ with Waw Consecutive 
“HN (but first person “k1); Qal Infinitive Construct 
“in, with 5 it becomes “HN? (from (לְאָמר‎ 


Written Exercise 


Translate: And he said” to the man‘, From the tree?” thou 
mayest eat. I will make thee eat (Hi¢.) the flesh“ of great“ 
kings. O let us not perish®, And 1 said, Draw near (pl. 
fem.) that (Waw sub.) we may eat. 


LESSON זהוטאאא‎ J!" 
ey 09. P& Waw (פ"ו)‎ Verss 
Type: IW" “to dwell,” “sit,” ws" “to take possession 01" 
a. CLUE FORMS 0 
Qal יס שת‎  %%- 
הוּשב הוָשיב נושב‎ 
הוּשִיבָה‎ 
הושַבְתָּ‎ 


Ff. 59. 


Lie 


= 
+ ee 


+ % ₪ 


₪ bo RS GO OO 


PE WAW (פייו)‎ VERBS 85 


ו 
Pee) a Oe 7 ₪‏ 
ְוְשבְתֶּם 2 
2 
1 
עְשב | שב קשב ירש ישב 99.3 Imp‏ 
8 
. 2 
0 2 
1 1 
01 , 23 
main ;‏ 8 
2 
2 
1 
השב קשב ורש שב Imperat. sg. m.‏ 
שבי 0:6 
שבו ppl. m.‏ 
f me‏ 
הוָשִיב השב Inf. const. ne‏ 
abs. aw‏ 
RAD‏ | מושִיב שב Partic.‏ 


6. Remarks. — 
1. Verbs פ"ן‎ appear as פ""‎ in the Qal Perfect. 
In the Qal Imperfect the original ( disappears altogether ; 
thus ישב‎ (and so in seven other verbs), or is changed to " 
and quiesces; thus w)". 
2. The Qal Imperfect with Waw Consecutive is שב‎ ws. 
3. In the Qal Imperative and in the Infinitive, the 1(°) is usually 
dropped. 
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initive ‘ 0 Struc 


In the his loss is compensated for by add- 


ing the רייק‎ naw, which with a suffix 
is "IW “my sitting.” 


4. In the Ni tal the Waw appears p 
In the oe n¢ the 1 p! oalesces with 403 to 


form Hélem;‘ thus נושב‎ naw-sa8 = nau-SaB = nd-SaB = 
נושב‎ (cf. the Higtil throughout). 

5. In the Hogtal } unitin uting with Qibbiis forms Sar 

6. The verb I: הָ‎ “to go” forms its Qal Imperfect i the entire 
Higiil) like a YB verb, .הוליך ,754 ,ילך‎ 






Written Exercise 


Translate: And he sat.” on the ground® all™® day™. O come 
down 1 (emphatic imperst.) with 1 thy sword®”. And he went down that 
_he might know™ the words®: They shall possess™ them. My 
> seed” shall know their flocks™. And he said, Sit down!” that 


I may take” them. £ 
fe 
C3. P& 64 (פ"י)‎ VERBS et” 1 6 
/ ש‎ 
6 Type: 2° “to be good” 
4 CLUE FORMS 
Qa Hig. Qal Higq. 
Pf. הָוטִיב‎ Imperat. הטב‎ 
nase Inf. יטב‎ 
Impf.  בטצ יטיב‎ Partic. מִיטִיב‎ 


0. ReMARKs. -- 


1. Qal Imperfect with Waw Consecutive so". 
2. In these verbs Y66 is the original first radical. 
In the Qal Imperfect it quiesces in Hfreq, and in the 1110111, it 


combines with P4éah. to. form. large. 8618. 


3. There are but six or seven of these verbs. 


PE NUON (פיץן)‎ VERBS a 2 87 
aw 
LESSON XXXIx” ><" 
C4. 25 (פ"ן) אסא‎ Verss 
Types: W23 “to approach,” 5D) “to fall,” {Nl “to give” 


a. CLUE FORMS 
Om ear ENG. may ae en, 
Pf. נְנש‎ 5B) 1m תש הש | מש‎ 
any > 
Tmpf. ענש | יתַן של תש‎ | a - אש‎ 
Tmperat,, ל נש‎ WD | 


ְפִלְנָה maws‏ 
תת WS OBS‏ | מעס ות 


abs. 


6. REMARKS. — 


1. Pé Niin verbs are divided into two classes, those that have the 
vowel Hélem, in the Qal Imperfect and those that have 
the vowel»Pdéah. 

2. All Pé Nin verbs assimilate the Nfin with the second radical 
(which is consequently doubled) when this Nain would 
regularly close the first syllable; thus ינש‎ from W433", 
Wi) from W233). 

he Imperati ve-and-the-Infinitive -Construct,.of verbs with 
Holem in the Qal Imperfect, the 3 remains; in verbs 

with th Pagan the 218-0100000. 
In the case of the Infinitive Construct, the 1 being dropped, 
is: added to lengthen the form (cf. verbs ]!’B). 

A, The verb | [03 has special peculiarities... 

0 The final Nin is assimilated with the consonant of con- 

sonantal affixes. 

(2) The Qal Imperfect has Séré in the second syllable. 
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(3) The Qal Infinitive Construct MH arises from AIM by 
assimilation of Nin with the affixed A; hence with a 
suffix “FIM “my giving.” 

5. The verb לק‎ “to take,” in the Qal Imperfect, assimilates the 
ל‎ like a "5 verb, thus: 
יקח‎ “he will take.” 
Imperative M2, Infinitive Construct inp. 
6. Some ~’B verbs assimilate the Y68 like פ"[‎ verbs, thus: 
nx? “to burn” Fx “it will burn.” 


7. Notice the Qibbfis in place of Qames Hatti¢ in the Hodial. 


Written Exercise 
Translate: Giye “* to me the books ™ of the prophets™* And 
he gave to me 81115 that gold ®. Take ye my 8016 7. 1 will 
cause you to fall“) in that day ™. Deliver** me from the 
swords of the wicked *?", 
Oral Exercise 
VERBS X''B, פ"ן ,פ"וי‎ 
שבת יוּשָב נושָב‎ su תאכלי‎ sos אכל‎ Soe אכל‎ Sox Soe 
way יגש גשת נְגש‎ way wa הושיב הושב היטיב היטב וישב נושבו‎ 
Op) יפל‎ wo הגיש תגשנה הגש הגישי הננש‎ 


ete‏ יי 


LESSON XL 
C5. Lamers tims (ל"א)‎ 
Type: מְצָא‎ “to find,” xr “to be full” 
Remarks. — (See the Paradigm, p. 108 FY. 


1. א‎ qui 8 whenever it is final. 
Wi Lb quiesces also before consonantal affixes. 


LAMEA Hf (לייה)‎ VERBS 89 


(1) In all the Perfects save the Qal, and in the Qal as well of 
‘stative verbs (09), א‎ quiesces in Séré 
(2) In the Qal Perfect of the active verb ee ca in Qames. 
(3) In the Imperfects and Imperatives it quiesces in Soa 
3. It is a consonant only before vocalic affixes, 
4. When א‎ quiesces in 1408, the vowel is lengthened to Qames. 


Written Exercise 


Translate: God created * the heavens™ and the earth with '* 
the breath ™ of his lips (dual). We found™ the good ® sword” 
and we will find the ₪186 man“. And the king™ said”, 1 
hate ™ him for (*3) he does not prophesy ” good. 


ees ae 


LESSON XLI 
C6. Limes 115 הפמט (ל"ה)‎ 
Type: 93 “to uncover,” “reveal ” 


Remarks. — (See the Paradigm, p. 110 /). 


1. The Perfect singular third person masculine of all stems ends 
ae 
1 
The Perfect singular third person feminine of all stems ends 


in תה‎ 
The Imperfect singular third person masculine of all stems 
ends in (also the Participles). 


The Imperative singular masculine of all stems ends in ₪. 
The Infinitive Construct 01 all stems end in 1. . 
2, Ldmed 116 verbs are properly .כ"‎ 

This original third radical * appears only in the Qal passive 
Participle (where it is a consonant), and, as a quiescent, in 
all forms with consonantal affixes. , | 

In the Perfects active it quiesces in Hireg (usually); in the 
Perfects passive it quiesces in rans in the Imper- 
fects it quiesces in 182860 1 

%. Before vocalic affixes the Y6S disappears and the affixes come 
therefore directly after the second radical. 
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4. Jussive forms are made by removing (apocopating) the end- 
ing 7. 
nox becomes by or ינל‎ from on 
23° becomes 53 
mr becomes by 
mom becomes bi from or 
m>am becomes Sim 

5. לייה‎ verbs are very numerous. 

6. הָיָה‎ “to become,” “to be,” is doubly weak, being ל"ה‎ and 6 
guttural. It has certain peculiarities. 1 Imperfect clue 
form is 7" yih-ye(h) with silent S-wa under the initial 
guttural. The 11606 merely serves to call attention to this 
peculiarity. 

il” apocopated becomes ‘7! from ְיָהִי‎ the 111260 passing over 
to the second letter; with Waw Consecutive ויהי‎ wa(y)-y~-hi, 
with 128/88 forte omitted from the Y68 because of the vocal 
S-wa following (see Less. VI, 6(. The verb הָיָה‎ “to live,” 
has the same peculiarities. 


Written Exercise 


Translate: And he revealed * the good * words * which ” (were) 
in the great book”. And the king™ shall build® in these 
places. The prophet™ commanded” to reveal it to her. I 
will redeem” thy seed” in the land ® which thou seest™. 


Oral Exercise 
Verns x5 ann לייה‎ 

מצאה מצאת AIRMEN NYY‏ מצא מצא נמצאת אמצא TRY‏ 

ימצאו המצאתם המצא תמציאי התמצאו נתמצא NYO) NYO‏ 

‘voy גלוי אָנלה אָנלה נגלית הָגלית התגלית‎ mda נליתן‎ mindy 

Yan yan יָנל יתגל תֶנְלינה‎ Sy by Sy הַגלינו‎ aby ינלה‎ m3 

mg massa ube soa abr amd; הגלו נלו הגלינה‎ vb נגלה‎ 
yan 


PARADIGMS OF VERBS 


Alin‏ ו א 


THE STRONG 
Sup “to kill,” כָבָד‎ “to be 


Nigial 
R-P 
*נָקְטַל‎ 
נִקְשָלָה‎ * 
*נקטַלְתּ‎ 
nap) 
נִקְטַלְתּי‎ 
נְקטָלו‎ 
נַקְַלְתֶּם‎ 
נקטלְתָּן‎ 
bp ap 
ep * 
תִּקטֶל‎ 
Doan 
*תקְמָלִי‎ 
DOP 
יקטלו‎ 
הָיָה‎ 
MAN 
m>apn 
Sop 


mapas 


הקְמָלו 
הַהְטַלְנָה 


Sopa 


Qal 
stalin, 
Tap* fee" 
קְמְנָה = *כְּכְרָה‎ 
כְּבַרְתָ‎ * mops 


Mbp‏ כָּבַדת 
‘NTS? Map‏ 
קסט | 32 


opp‏ *ְכְְְּתַּם 
קְטְֶפַן: כּבְְתן 


*הקטל, נקטל = *קטון = *כָּבוד 


טל 


קט | WIS?‏ 
Tas!" yep‏ 
yep‏ 320" 
yepn‏ 330" 
תִּקְטָנִי. “IZDn*‏ 
אָקְטַן | אָכְבַּד 
קשנו = a>)‏ 
יתִקְטַגֶּה תִּכְבַּדְנָה 
תִּקְטְנוּ ה תִכְבְּדוּ 
תִקְטֶנָּה תִּכְבְַּנָה 
נְקְטָן | נְכְבַד 
*קטן | *כְּבַד 
‘Wop *‏ * כב 
קטנוּ | כְּבְדוּ 
קְמַעָּה | כְַּדְנָה 
*קְשן | *כְּבַד 
*קֶטי * a)‏ 
92 


active 


*קטל ‏ 
קְטְלָה 
קְטַלְתָ 
קטלְתּ 
"mp‏ 
קטלו 
* קטַלְתֶּם 
קְמַלְתֶּן 
קטלנו 
*יקטל 
תקטל 
Sin‏ 
‘Opn *‏ 
אֶקטל 
Dp‏ 
mipbpn *‏ 
*ypn‏ 
nypibpn‏ 
נקטל 
*קטל 
“Sp *‏ 
קמָלו 
קטַלְנָה 
*קטל 
*קטול 
byp*‏ 
*קטול 


OF א(‎ 


Dyn Bee. 
קע‎ sg. 3m. 
קט‎ 
9 2 
2 2f. 
2972@ %ו‎ 
ye ete oe 
297? / 
m. 
קט‎ 6( oy 


Impf. sg. 3 m. 
/ 
2m.) 
57 
16 

mf‏ 5 .זע 
57 
2% 
27 
16 

Imp. 37.5 הז‎ 
27 

9 
27 

Inf. 

Inf. absol. 

Part. act. 


pass. 


ה 


CaucaTiuea 
Higiil’ 7| Hogial’ 
A 1 בש‎ . 


Sopn* 
napa * 
הֶקטַלְתָ‎ * 
הֶקְטַלְת‎ 
הָקְטַלְתִי‎ 

הָקְטָלוּ 

pnp 
הַקְטַלְתּן‎ 
הֶקְטַלְנו‎ 


של יה 


תֶקְטֶל 
Supn‏ 
“pn *‏ 
אֶקְטַל 
יקטלו 
מִקְטַלְנָה 
תֶקְשָלוּ 
תְֶּטַלְנָה 
M02‏ 


wanting 


= *הָקטָל 


bop 








*חקמיל 
* הַקְטִילָה 
* הַקְטַלְת 


הַקְטַלְתֶּם 
הַקטלְתּן 
הקְטַלְנו 
תַּקְטִיל 
Spm‏ 
* תִּקְטִילִי 
DOP‏ 
קטִילוןּ 
* תַקְטַלְיָה 
תקטילו 
מַקְטָלְנָה 
נקטיל 
pn *‏ 
+ הַקְטִילִי 
הקטילו 
* הַקְטַלְנָה 
* הַקמיל 
boos‏ 
* מִקטִיל 


| ב‎ f 


2D, wr 
VERB ) neive 6 
heavy,” [> “to be little” 


8 ייוו‎ . 
[שתקי‎ “ern Paulal 


SANNA ACT la 


alae‏ ה 

הִתְקטַל 
newer *‏ 
* התְקטַלְת 
הַתְקְטַלְת 
הַתִקְטַלְתִּי 
התְקְטְלוּ 


pabeenn 


הַתְקַטלְתּן 


se‏ ם]- 0 ש 


הַתְקטלנו 
bepny*‏ 
תְּתקטָל 
תֶתְקְטֶל 
* תִתְקְמְלִי 
Steps‏ 
ִתְקְטָלו 


ַתקְטַל 
* התקטל 
Opn *‏ 
הַתְקטָלו 
* הִתְקַטַלְנָה 
*הַתְקְטַל 
הַתְקְטָל 
* מִתְקְטל 


8 


- ו 0 ]/. 


bp 


mw *‏ 
קְטַלְת 
קְטַלְת 
קטַלְתִי 
bap‏ 
קטַלְתֶּם 
BP‏ 
קטלנו 
טל 
תִקְטַל 
bipn‏ 
תֶקְטָלִי 
אֶקטל 
pup)‏ 
* תִקְשַלְנָה 


תִתְטָלוּ " 


תִּקְטלְנָה 
2023 


wanting 


binp* 


orp 


mae‏ ו ו בש 


"טל 
nzep*‏ 


* קטַלְת 


קטַלְת 
קטַלְתִּי 
yp‏ 
קטַלְתֶּם 
wep‏ 
קטלנו 
Dep‏ 
owen‏ 
Dian‏ 
תֶקְטָלִי 
אַקטל 
ילו 
*תקְטַלְנֶה 
תקטלוּ 
תִּקטַלְנָה - 
נקטל 
*קטַל 
*קטָלִי 
wp‏ 
nypep *‏ 
*קטל 
*קטל, קמל 
*מקטל 


THE VERB WITH 


Singular 
le. 2m. 2 f. 3m. $f. 
Qa pf. 3.8m. DP | קסלף‎ Jeep wep 
Ts a גוד :ו‎ he: : m>up 
up 
sf oanzep  ףתלְסק‎ INE mel מט‎ 
לתו‎ af , 5 * צ‎ iP 
קטַלְתָּהוּ‎ 
am MP --- EE be 
3 1 indup te 0 
5 pnbyp  ---  -- |קשלְפיהו‎ _. 
| -* ey sy”) 
maze) " '* 


קְטַלְפִּיהָ rabep‏ קטלְתּיך קטלפך —— = 16 

pac  יעלָסק‎ peep oe | קָטָלהָ = קַסָלוּהוּ‎ 
9% קְטַלְתוּהוּ —— ---- | קְִמַלְתנִי‎ macys 
16 = —— pep קטֶלְוּהָ | קְַלְנוּהוּ = קְטלְוּך‎ 
Sea evil ה‎ 
עשת‎ 5% Yep = יקסל יִקשָלְ‎ nSep: abe 
with Nan energ. "sup" up. up. map 
pL om. poppy soe pop ambep: = קסְלוּהָ‎ 
ee ee ee 
Imp. 9% MP ——  ---  הלטק‎ | קטְלהָ‎ 
הי ו בורש‎ 
Inf “mR wp 
קְטְלני‎ DEP 
ee ee ee 
Plelef sg 3m Mize ep amp | קטָלו‎ ep 
ו‎ I eS 


Hib of 998m. Yow  ףליטקה‎ | הקטילו | הַקְמִילף‎ mbypn 
4 


| קמלף‎ ep dep 


PRONOMINAL SUFFIXES 


Piura 
16 \ 2m. 2. 3m. 7 
DOP a | קשְלְכָן‎ ep PPP 


wn DEP לִטְלְתְכֶם‎ | anu onoyp | קטְלְתַן‎ 


ד 7 :)+ + ג שי 








so ambyp nu‏ — — קטלְתָנו 

קטלתין | so anbep‏ — — קשלתינו 
קִלְתּין | קטלְתים | קטלתיסָן | קַטְלְתִפָם ‏ — 
ep‏ קִסָלוּם | wep Sep EP‏ 

mo ---  amndbyp  prbyp‏ קטלְתונו 
ep‏ | קטלטם = jevoep‏ קשלטלם 0 — 
יקשלן non‏ ִקְטלְכֶן יְקְטַלְכֶם wu‏ 
DP‏ 

יקטלון יקטלוּם יקטלוכן psu‏ יקטלונו 
ב ae‏ קטלנו 


eee eae ea‏ ו 
pep seep EP TER‏ קמלנו 
tee ETP‏ | קטָלְפֶם | קטלט 


nomen | הקְשלֶם | הִקְמִילְכָן | הִקַטִילְכֶם‎ Pep 
; 95 


* 1 
“Tap * 
הֶמָמְרֶה‎ * 
‘asia 
ADP 
TEST 
הָעָמדוּ‎ 
BAT 
הָפְּמַרְֶּן‎ 
הַמָמַדְו‎ 
ay 
729 
‘adh 
ְתָמָמָדִי‎ 
TDN 
TE 
MIS 
Tp 
MTNA, 
נַעמד‎ 


וו ™ 


wanting 


TEE 


Tee 


ee‏ "ישי חח 


שו יי לוי 7 > קז pee a‏ 


Ail. 28 GUTTURAL VERBS 


_Higiil 

הָפָמִיד | 
na‏ 
הֶפָמַרְתּ 
הַפָמַרְתִּי 


map 


הָעָּמדְתֶּם 
alata‏ 
Wy‏ 
Toy‏ 
תמָמִיד 
TAN‏ 
“rion‏ 
אַעַמִיד 
יעָמִידוּ 
MTA‏ 
תִּעָמידוּ 
AIT‏ 
THY‏ 
הַעָמַד 
rey‏ 
הָעָמִידוּ 


Nig¢gial 
*נעָמַר‎ 
נְעָמְדָה‎ 


נְעָמַדְתָּ 


= ATR 


"TES 
293 


נִפָמַדְתֶם 


נָמַרתֶּן 
נְעָמַדְנוּ 
Lo‏ 
m=) 25)‏ 
הקמד 
“pA‏ 
TDN‏ 
יקמדו 


| al 
Pf. sg. 3m. ‘op Sta~A 
52 IBY 
2m. nyay 
a a 
le. כָמַדְתִּי‎ 
pl. 3c. עמדו‎ 
2m. DODD" 
2 INDE 
le. WIS 
Impf. sg. 3 m. ay * . pim* 
8% PA PINT 
2m NN PION 
~ 57 “pent pina 
16 = *אֶָמד‎ PINS 
pl. 3m. יְחְקוּ * יעמדוּ‎ 


8% meen mpinn npn 


MAPA 


תִעְמַדְנֶה 


נַמָמַר 
הַפָמַד 

“Tay 

MAT 


2m. SIA PION 
9 הִעַַדְנֶה‎ mpion 
16 | חק | נעָמד‎ 
Imp. sg. 2m. ay * pint* 
2ג‎ - STS SOI 
, 79%. EY pn 


הִעָמַדנָה = ABs pint Mee‏ ג 


הַפָמִיד 
הַעָמַד 
TPP‏ 


Toy 
sip * 


* נַעָמַרד 


rir‏ ד 


96 


Inf. Way % 

Inf. absol. THY 

Part. act. Way . 
pass. THD 


4 9. iAYIN GUTTURAL VERBS 

: . 6% |6עע )וא‎ | Puial —-Higpaiél 
Pf יברך | *פרך | נשֶחט | שְהַט59""7‎ aan 
%5 memes moms הַתְבֶּרְכָה בְּרְכֶה | בִּרְכָה‎ 
am meme mie Asta | הַתְבְּלַכְתָ ברְכְתָּ‎ 

55 mony pom omay oma js הַתְבְּרַכְת‎ 

הַתְבּרַכְתִּי בּרַכְתִּי | בַרְכְתִּי | combi‏ שְחַטְתִּי ‏ 16 
הַתבֶּרְכוּ 3395 3392 *נשחָטו *שֶחֶס | 2.86 
הַתִבְּרַכְתֶּם כְרַכְתֶּם בְּרַכְתֶּם נִשְחַטְתֶם שְחַטְתֶם 2m.‏ 
הַתְבֶּרַכְתֶּן af  ןֶּתְטַחְש  ןֶּתְטַחְשִנ yma pate‏ 

le SDR Di wea uss התְבֶּרכְנוּ‎ 
Tmpf.sg.3m. | *יְשְחַש‎ wm Dstt | זיברך‎ Pan 
55 umn enn en pan Pann 
2m MWR MMA | תְּכֶרך‎ ISN Pann 
27 conn OWA “Ian | תִכְרְכִי‎ SIgnn 

le BOWS אָברך | אַכֶרך | אֶשְחט‎ Tans 
.*5.ע‎ som toy NB) יִבִרְכוּ‎ DIN 
Sf תִּשְחַמֶנָה. תִּשְחַטֶנָה‎ mp Ian >In תִתַבָּרכְנָה‎ 

am. semen oon yen תִתְבָרְכוּ | תְּבְרְכוּ‎ 

ִּתְבָּרכְנָה תִבְרְכְנֶה. תִּבְרְכְנָה. MAW‏ תִּשְמִמְנֶה ‏ 5 
em‏ גְכֶרך | נְשָחַט | נשֶחַט | te‏ 





Imp. sg.2m השָחט *שָחַש‎ je" ee 
ה‎ ating ee 
pl2m. om smn i243 eM 
af שְחמְנָה‎ nya meas: mpo3nn 
Inf. שחט‎ | enw 712° 8 הַתְבָּרַךְּ‎ * 
Inf. absol. bing | *בָּרַךָ נְשָחוט‎ 
Part. act. Alaging שחט‎ Ei) * hs 5 
> pass. מִברְךּ נשְחִט שחוט‎ , 
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rina‏ 45 | 4/4 40 הל 
see‏ דוקו Ce‏ 
Qal Nigial Piiél‏ 
Pf ag. 8m. | -4 Bow nowy now *‏ 
nny‏ נשְלְחָה anew‏ 7 
aa)‏ ִשְלחת 2m. ANY‏ 
+ שְלְחַת נְשְלְחַתּ * שָלחת- א 1/7 2 
ete. etc.‏ שָלְתְתִּי le.‏ 
שלְחוּ pl. 8e.‏ 
שלַחְתֶּם 2m‏ 
ay raw‏ 
שלחנ le‏ 


Impf. sg. 


5% MAE 2 
2m mown ndvin mown 
7 תַשֶלְחִי‎ ‘own תְשָלְחִי‎ 
16 now אֶשָלַח‎ Mwy 
pl. 8 m, שלחו‎ noe pe 
8 f. mnswn* anes = | andes 
2m. inoyn nen תְשָלְחוּ‎ 
תְּשְלַחְיֶה תִּשְלַחָיָה תַשְלַחְיֶה ג‎ 
16 now) now. נְשֶלַח‎ 
Imp. sg. 2m. mow) 2 mown * now : 
ג‎ now שַלְחִי הַשָלְחִי‎ + 
pl. 2m. שלחו‎ mow שלחו‎ 
5 שִלְחְנֶה הַשָלַחָיָה + שְלְחְיָה‎ * 
שת‎ tow: שלח השלח‎ + 
Inf. absol. midey 1 midwi now 
Part. act. Atwding now ו‎ now . 
pass. שָלוּחַ‎ * now} 
638.50- Luativg, 7" 


| 4 


GUTTURAL VERBS * 
Puial Hioepaieél Hi¢iil Hogial 


mow | | הַשְתְּלַה‎ mown now 
mney השְתִלְחָה‎ mown הָשֶלְחָה‎ 
andy none pnSwn anSwn 
הִשְתִּלחַת + שְלַחַת‎ * mow * הָשְלְחַת‎ * 
etc. etc. הָשלְחְתִּי‎ etc. 

הָשָליחו 

הַשלַחְתֶּם 

pan Dw 

| aw 
שלח‎ 0% mows שלח‎ 
: mown etc. 

mown 

mown 

mown 

שָליחו 

mann 

mown 

תַּשָלַחָנֶה 

mw. 

nbn 7 *השלח‎ 

‘nonwn ow | 


Ti eee My 


wanting 5 ה ש ליח 5 הֶשתָּלֶח‎ wanting 
הַשְלַחְנָה * הַשְתִלַחָנֶה‎ 
npn * mowi* 
wanting : a We 


pwn pwn 
מִשְמִלְחָ‎ * mown * 


₪ 
nw מִשְלֶח‎ 
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622-293 a fad. 405509 redupticea) 


BILITERAL VERBS: 


Qal Nigial 
Pf. ha % # 2-95 (5 23D =03* 
0 נַָבָה סְכְבָה > מַפָה לו‎ 
2m. niap* niap3* 

נְסְבוּת סמות f.‏ 2 

נְסַבוְתִי סַבוְתִי 16 

pl. Bie. סבו‎ or סַבְבוּ‎ 120) 

a onj=5 נְסְבוְתֶם‎ 

נְסְבוּתן סבוּתֶן f-‏ 2 


le. סמנ‎ 12D) 









Imp. 2m. =p * הפב‎ 
Qf. הספי *ספי‎ * 

phim. טבו‎ "on 

Qf. myao myDoT 

Inf. const. i G5) הפב‎ 

abs. 3125 הפוב‎ 

Part. act. יי‎ 556% | OSB 
pass. 2120 33) 
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| j 3 ה‎ 
18 5 A139 4 )%//( | ee meanest’ 
Bi. _iAYIN DOUBLED | 


Péial Péial ו‎ Hiepdial Higitl | קת‎ 
pict | *מומַם.‎ | BINT לוסב יב‎ 
מִּבְבָה‎ BINT mapy* = הוּסַפָּה‎ 
msi 33D | יהַסְמְת | הִסְתּבַכְתָּ‎ mov 
מּבָבְת‎ aio הִסְמַת | הִסְתִּבְבְת‎ ote. 
Dac oe) הפתופבתי‎ nee 

1207 הַסְתּובְבוּ סוּבְבוּ סוּבְבוּ 


he | הַסְותֶם‎ 
ssi SSI | הַסִתִבַבְֶּן‎ TaD 
waszio הַסְתוּבְבְנוּ סוּבְבְנוּ‎ D7 








סב %-= api" 321d" sino’‏ 
ssion ete. SSinon son spin‏ 
351m‏ 207 תִּסְתוּבֶב תִּסוּבָב 
תוּסַפִּי | ימסַפִי תִסִתְוּבְבִ “ASIEN‏ 
אוסב אסב אסְתובֶב אָסוּבָב 
סבו "120 יָסְתוּכְבוּ "1310 
maton masinon = aygon* Aygo‏ 
תוּסבו On‏ תסתובבו תִּסְוּבְבו 
masinon | apZON Ayo‏ תְסוְּבְנָה 
3D} 3033‏ נַסְתוּבָב )3310 
spinon 3D7*‏ סוּפָב 
wan’ See kat wanting‏ 3310 
1307 הַסְתִּוּבְבו {31D‏ 
PROT‏ הִסְתוּבַבְנָה M3330‏ 
wanting‏ ק הפ - כו 
*הֶסָב הַסְתּובָב סובב סוכב 
* מסָב מסְתומָּם מִסומָב 
מוּסֶב מסוּבָם 
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7 ה 






VERBS: 29 AND‏ 0 ו 
Qaly' Nigial‏ 
ia) >‏ *נְקום 93S‏ ל"מת ל6קם 955 ag Sm‏ ' 
mppye =‏ "נה = *ַתָה ד 7 בל 
+נקומו | mae‏ ימִתֶה יקַמְתָ am‏ 
om 4‏ מף- mp‏ 2 
le, mop “nd ma nes)‏ 
נקומוּ WD‏ מתוּ | קמן .¢ 8 pl.‏ 
NVA {‏ בִּנָתֶם | מִפֶּם | מִמְמֶּם 2m‏ 
נְקוּמוּתַן mee 7a | m2‏ 2 
/ נקוּמזנו 3 und‏ קמנ le.‏ 
* יָקום ן :0 Impf. sg. 3 m.‏ 
32 תקום pp oF‏ 
rep Ip | naan‏ תו כ 2 
‘IPA *‏ * תָּבִינִי * תְּקוּמִי 
VIMY le. DIPS Pas DPN‏ 
לומו יָבִינו pl. 3m. wy"‏ 
ִּקְמְנָה = יִתְִפִינְנָה ApEn‏ | % 
תקומו 2m DPA wn‏ 
תקְמְנָה = | APP apap‏ 55 
BYP?‏ ָבִין נָקוּם oy‏ 
i‏ ימת * Juss. 3 sg. p>"‏ 
al‏ ור ה Waw consec. impf. ooh‏ 
* הקום בִּין מות | *קום Imp. sg. 2m.‏ 
הקומי a‏ ג 
בִּינוּ לומו es 2m.‏ 


ב 


mp whe” הקמנה‎ 
Inf. -- + הקום‎ * 


pip‏ בון מות 
DP‏ ףכת 
rape‏ 
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Inf. absol. קום‎ * 
Part. act. קם‎ * 
pass. *קום‎ 


3 מו תננג וכו OF‏ 0 בש 


OOD (SCOR acer 7‏ של הל ימל 


Péiél Péial Higiil Hogial 
mini. *הוקם *חָקים * קומם‎ 
miata * mat * הּקְמָה יהַקִימָה‎ 
: *קומַמְת‎ ARP * nie הוּקְמְתָ‎ + 
Hislop הוּקְמְת הקימות קמַמְת‎ 
קופַמְתִי קומִמְתִי‎ Me pT הוּקְמְתי‎ 
הוּקמו ! הַקימוּ קוממו קוממו‎ 
aia? Dhar? , EDINA הוּקְמְתֶם‎ 
קוממְמּן‎ NR ean eM 
קוממנו קוממנו‎ Salil הוּקמנו‎ 
rip * pip * =P * יוקם‎ * 
pripn תקומם‎ opr pin 
pain תקומם‎ men תוקם‎ 
תּקְימָמִי‎ “nisin ‘SPR "BRN * 
Hip אוּקם אקים אָקומַם‎ 
yori? יוקמו יקימו יקוממו‎ 
הוּקְמְנָה קְמְיָה תִקולְמֶנָה תְקופְמְנָה‎ * 
תִּקוּממו תּקוממו‎ wn תוּקמו‎ 
תקמִמְנָה תְקומִמְָה‎ maaan תוְּמְנֶה‎ 
pip) נְקוּמַם‎ Dy) נּקם‎ 

ae 

of 

הָקֶם * קומָם 
Ba? wanting ire : wanting‏ 

הַקִימוּ קוממו 

mip magi *‏ 
*הוּקם הָקים *קומֶם 

a 

BPP * מָּקִים‎ 
pape + מוקם‎ 


SET itn 4 
2 iAYIN 0 I VERBS we 
ו‎ madgtc dey | 


WEAK VERBS: 01. 8 ‘ALE®. 


Qal Nigial שד‎ 1 

oes eet ODN‏ | אָבָל eet‏ 89% ע 
ff. etc. etc. etc. ! etc.‏ 3 
2m.‏ 

2% 
16 

21. 56 
_ 2m. 
27 
ire; 

Impf. sg. 8 m. 5x" * יְאָכָל‎ Soe * boN * 
8s. DONA ete. ete. etc. 
2m. תאכל‎ 
95 חָאבָלִי‎ 

16 558 * 
pl. 8m. oN 
sf my>SXn 
2m. ON 
27 mbSNn 
le. נאכל‎ 

Imp. sg. 2m. DON * 
2 f. ‘DDN 

pl. 2m, DN 
55 mS 

Inf. const. SON 

abs. אָכול‎ 

Part. act. Rating אכל‎ 

pass. אָבוּל‎ 
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1 
wine 

O30 

nel 


etc. 


* ינש 


etc. 


wanting 


wire 


wails 


TV 


04 Pk NON 


Higiil 

* הניש 
הַגִּישָה 
meat‏ 


etc. 


* יניש 
wn‏ 
wan‏ 

win 
ws 
seh 
מַנשֶנָה‎ 
win 
mwin 
wn 
win 
הגישי‎ 
why 
mwan 
הַגִיש‎ * 
wie 
מנִיש‎ * 


1 וא 
* נְנָש 
m3‏ 
neh‏ 
etc.‏ 


waa? * 


etc. 


* הנָנָש 
הנשי 
הנשו 
mwa‏ 

הנש 

הנש 
ינש 


WEAK VERBS: 


sg.3 me bp pp)‏ מע 


Qal 
etc. etc, 
wan | תּפל‎ 
win pn 
win ‘en 
wis | אֶפל‎ 
wy | יפלו‎ 
win m>Bn 
win תִפְּלוּ‎ 
min mybBn 
wi bb) 
way | *נפל‎ 
wa | ָפּלִי‎ 
wis | נִפָלוּ‎ 
mwa פּלְנָה‎ 
ָפל | *גשֶת‎ 
וש‎ 


Wylasprooching 


win) 
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3 f. 
2% 
2% 
16 
pl. 86 
2m. 
2% 
6 
Impf. sg. 3 m. 
3S 
2m. 
27 
16 


pl. 3 m. 


3 f. 


2m. 


2f. 

le. 

Imp. sg. 2m. 

7 

pl. 2m. 

2 f. 
Inf. const. 
absol. 
Part. act. 


pass. 














. ו 
FEL) WEAK VERBS: 602 PE WAW‏ + > ,לצרה 
ב ,יר 
av a‏ 4 787 ל 
* נְוּשְָבָה 12a Gh) Bf etc.‏ 
/ טשְכְתָ 2m.‏ 
etc.‏ 


Impf. sg. 8 m. 
9-6 3 yo Sun 


8 
\ Aceappenreo a. “oie” IWR 
ey Qutsaceo (per 1 


2h iy) Ae 
16 אשב‎ 
pl. 3m. ישָבו‎ 
|] msvn* 
2m. iawn 
27. mayn 


le. 
Ne Imp. sg. 2m. 


Inf, const. at be 
absol. aie 

Bart act  06-4 ימשב 7777 שב‎ 
pass. aw 


[iy ₪ “r= :ג‎ 


%*אסב 
bb. ts Sel Pee‏ 


VeRgpS פ'י‎ 
Qal Higiil 
pra 


* הַינִיקָה 
npn:‏ 
etc.‏ 

9 ays ais Bs 
pay Pig 
pin Pn 
תּינִיק תינק‎ 
יקי‎ + son a 
prs prs 
ae eee 

mn npn 

pra pra 

mpin mpin 

Pr‏ יק 

pra % 

wT 

pr 

הינקה 

pr 

הינק 

pa pe 
a 


an 09. PR voa Vn 


‘Hogial‏ ~~ ששו 
*הושב - *הושיב 
השְבָה * הושִיבָה 
navn’ nayin*‏ 
etc. etc.‏ 





au * aur * 
win etc. 
avin 
Win * 


etc. 


meen 
etc. 


swin* 
הושיבי‎ 
הושיבו‎ 
הושַבְנָה‎ 
zene השב‎ 
*הושב‎ 
ממָשיב‎ 
ayia 










aes ak TAK VERBS: 05. 
| 1 
ly 5 Ni Yeial 
a מַצָא‎ * ‘ge 7 ינ‎ 
8 f. mans | נְמִצְאָה מִלְאֶה.‎ 
Sin, > < "3 < ie 
m *מְצָאת‎ = DR" נְמְצָאתָ‎ 
2. מַצְאת‎ neds meen 
16 מָלַאתִי מִצָאתִי‎ seins 
pl. 8. NUD מַלְאוּ‎ ED} 
. זו: י‎ ₪ 0% 
m מְלָאתֶם | מְִצָאתֶם‎ BONNY 
af Ne TDN ִמְצַאתָן‎ 
Le. מַצָאנו‎ ody onde 
Impf. sg. 3 m. - 
9 5 ae ומלא‎ * Rye 
: תּמְצָא‎ etc. חכ‎ 
Ben תִּמִצַא‎ 2 ei 
+ תִמְצְאִי‎ ‘NEEM 
pl. 8m, wy) en 
8 megan medion * 
2m. YON yen 
af martian | Sor 
תִמְצָאנָה בא ל‎ 
ְּ extn) 
נְמֶצָא כ‎ 
Imp. sg.2m. מצא‎ * an: 1 
2 yf seh oe 
pl. 2m, Nxt המצאו‎ 
7 peti * be 
- NEE mpi * 
2 מצא‎ 
Inf. absol. מצוא‎ ea 
0 Th TE 
Part. act. 7 מלא מצא‎ = 
/ 2 Ru) 
pass. NX / 
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LAMEA \ALE® VERBS |‏ 
שא אש 1 - Piié‏ 
* הָמְצָא * Rit * : WIT‏ : 
הֶמְצְאָה | = *הַמְצִיאֶה ete,‏ מִצְאֶה | ימְצְאֶה 
megen* opie‏ מְצָאת ‏ ימְצָאתָ 
etc.‏ הַמְצָאת etc. etc.‏ 
הַמְצַאתִי 
הַמְצִיאוּ 
הַמְצַאתֶם 
[OST‏ 
Ae‏ המְצַאנו . 
* מְצָא * xO * MID)‏ % מְצָא * ימַצָא 
etc.‏ תִּמְצִיא etc. etc. etc.‏ 
en‏ 
‘ten‏ 
אַמְצִיא 
wes‏ 
. ִּמְצָאנָה 
ִמְצִיאוּ 
הַמְצָאנָה 
ִמְצִיא 
הַמְצַא הַתְמַצָא *מַצַא 
המציאי etc. etc,‏ 
wanting‏ ל wanting‏ 
הַמְצִיאּ 
* הַמִצָאנָה 
RNID!‏ הַמְצִיא הַתְמַצָא מצא 
הַמְצָא מצא. 
מִמְצִיא מִתְמַצַא NEED‏ 
מִמְצָא מִמְצָא 
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we 


LAMEA 8 
Piiél 

3 % 

גָלְתָה 

md: . 
etc, 





wer 


etc. 


bes 
53 
3 
ve 
nidi* 
m3 


כ 


-+ 
22 fret 7 
ngam 4 a WEAK VERBS: 6. 
Qal Nig¢ial 
ל‎ ue. 8m, 0 33+ 
arse גְלְתָה‎ nnn 
020255 5 m53 * m5 * 
45055 9 m3 גְלִית‎ 
16 "93 ְְלִיתִי‎ 
6 *נָנְלוּ לו‎ 
2 m. pa נלִיתֶם‎ 
2 "3 ְגְלִיתָן‎ 
le. 53 ry 
Thanh sg. 3m. יב * ינל₪‎ * 
Bf man man 
2m. naan man 
2s. 5) n* ‘San * 
16 אָנְלָה‎ BPE 
fecla pl. 3m. br bp 
| Sf. ; er . nySan * 
2m. yan an 
תִנְלִייָה תְִלִינָה ג‎ 
Le. 3H 733) 
Imp. sg. 2m. m3 * nba * 
2s. 5) * on * 
pl. 2 m. 3 37 
2S mya mya * 
Inf. גָלות‎ nibs 
Inf. absol. נלה‎ Ao riba 
Part. act, | reing S* O€ 9 * 
pass, aang gr Av ₪ 
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Ho¢ial 
הג‎ 
הְַלְתָה‎ * 
הנלי‎ 
etc. 


mon 


(LAMEA YOA AND WAW) VERBS 
0 00 Inia 


1 


near 

הָנְלְתָה 

הלת 
etc.‏ 


Ren * 


Hiepaiél 


Re 
הַתְנִלְחָה‎ * 
m pani 
etc. 


Puial 


ma 


etc. 


> “npn * , 


etc. 


wanting 


/ 


* הָנְלוּת 
הָנָלָה 


nee 


הַגְלָה 


* הַגלות 
mun‏ 
iD"‏ 


etc, 


הַתְנְלַ 


* התְנלוּת 
*הַתִגָלָה 
ne *‏ 0 


etc. 


wanting 


*גָלות 


“maa” 
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ABBREVIATIONS 
7. = noun, 2 =verb. > ‘adj.= adjective. intr. = intransitive, 
77%. = masculine, 000. =adverb. pr. = pronoun. irr. irregular. 
J. = feminine. prep. = preposition. 0. =common. part, = particle. 
1 38 n. m. irr. father. 21 אָמַר‎ v. XB to say. “WN, 
2.793% v. 8B to perish. 22. "I pr. pers. 11 
אֶבֶן--3‎ n. f. stone. 23. MIX pr. pers. 1 0. we. 
4 אֶדֶם‎ n. indeclin. man, Adam. 24, "D8 = OX. 
אֶדְמַה--5‎ n. f. ground. 25, אֶרֶץ‎ n. f. earth, land, with art. 
6. mK n. f. tent. הָאָרֶץ‎ 
@. אור‎ n. light. 26. AWN n. f. woman, wife, const. 
8. I adv. then. AWN, w. suff. WN, pl. גָשִים‎ 
9. TK n. f. ear. 97. "WY relat. part. who, which, 
10. FS .מ‎ m. irr. brother. conj. that. 
11. “AS adj. m. NAS Ff. one. 28. א‎ pr. pers. 2 f. thou. 
12. “HS, “IHS prep. after. 29. TN, “AS sign of def. accus., ₪. 
13. I participle, enemy. suff. .את‎ 
14. WX pl. DWI n. m. man, hus-| 30. AX, אֶת.‎ prep. with. 
band. 31. TAN pr. pers. 2 m. thou. 
אֶכַל /א15‎ v. XB to eat. 
16. box n. food. 32, 3 prep. in, by. 
pe eh negative used with Jussive. | 33. בָּדל‎ v. higt. to divide. — 
18. “by prep. to. 84. Mata .מ‎ f. cattle, beast. 
19. mbx pr. dem. pl. c. these. | 85. בוא‎ v. to come, gal pft. 83, impf.— 
20. אַלהים‎ n. pl. gods, God. Nid’. 
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61. הַמָה‎ (longer form of preced- 
ing). 

{7 pr. pers. 3 pl. f. they, pr. 
dem. 3 pl. f. those. 

m3 (longer form of (ה][‎ . 

mountain, with art. WS.‏ .א הַר 


62. 


63. 
64, 


65. 1,1 conj. and. 


66. 
67. 


68. 


pr. dem. 8 f. s. this.‏ ואת 
pr. dem. 8 m. s. this.‏ זה 
am n. gold.‏ 

69, “ISI v. to remember. 

70. “St n. a male. 

71/ pul v. to cry out. 

72, Mpdt n. f. ery. 

{Pl v. intr. to be old. 
זקן‎ adj. old, const. |p. 
vy n. seed. 


74, 
75. 


76. an n. feast, w. suff. "3M. 

77. WIA n. month. 

789 PIN v. to be_strong, impf. PIM. 
79+ הָיָה‎ v. to live. 

807 DSM v. to be wise, impf. DIM. 
81. חָכֶם‎ adj. wise. 

89. MIN .א‎ 7. wisdom. 

83. on n. sickness. 

84y nbn v. to_dream. 

85. pdt n. portion. 

86. “OM n. kindness, 

Bie מָרֶב‎ n. f. sword. 


88. טוב‎ adj. good. 


73. 
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36. ['S prep. between. 

37. ma n. house, const. Ma, pi. 
oma (bat-). 

38. [2 n. m. son, const. 3, “JB, [2, 
“]2, w. suff. "23, pl. בָּנִים‎ 

89 M2 v. to build. 

40. בַּעַל‎ ₪. master, lord. 

41. קר‎ nm. morning. 

42. בקש‎ v. git. UPD, to seek. 

43 N73 v. to create. 


44, ברך‎ v. git. 72 to bless. 
46. .מ בְּרְכָה‎ f. blessing. 
46. “Wa n. flesh. 


47. Sina adj. great. 
48 9153 v. to reveal. 
49, Sma v. to wean. 

50. 333 v. to steal. 


5/ .ש גרש‎ git. WIA to drive out. 


52, דבר‎ ₪ git. WA to speak, 

88. “371 n. word, thing. 

54. “TT ₪. way. 

55. 1) interrog. prefix. 

56. הוא‎ pr. pers. 3 m. he, pr. dem. 
m. that, 

57, היא‎ pr. pers. 3 f. she, pr. de- 


monstr. f. that. 

to come 0 pass, be, imp/.‏ .ט הָיָה ע8פ, 
SM.‏ ְהִי MIM (yih-), apoe.‏ 

89 ADM ₪ to go, impf. jr, Tbh 
hiég. to walk. \ 

60. O7 pr. pers. 8 m. pl. they, pr. 
dem. 3 m. pl. those. 
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on’ n. bread. 


119. לחם‎ ». nigt. to fight. 


v. to capture.‏ לכר 
prep. before.‏ לְפָנִי 


, לקח‎ 0, to take, impf. .יק‎ 


. מָאד‎ adv. very. 


“aa ₪. pasture, wilderness. 


a pr. interr. what ? 
. Mar. n. altar. 
. “a pr. interr. who ? 


n. pl. water.‏ מים 
“e/a v. to sell.‏ 


». to be king. 


. מ[‎ prep. from. 


mvp n. work. 


1364 89 ». to find. 


n. place.‏ מְצָב 


188- BYP n. place. 


ban n. staff. 
.א מקנה‎ flock. 
by v. to rule. 


142Y MW v. to anoint. 
“MEW n. decision, judgment, 


v. intr. to be sweet.‏ מִתק 


145Y נבא‎ v. nig., hidg. to prophesy 
146, _8°2) n. prophet. 
147° .מ נָדִיב‎ prince. 


wm n. serpent. 
sys n. lad. 
. 


. מֶלֶךּ‎ 
: PrP) n. king. 

A מִלָא‎ ». intr. to be full. 
. .מ מְלְחָמָה‎ f. battle. 


VOCABULARY 
89. .מ יָד‎ hand. 118. 
 90v DT v. YB to know. 
91. of ₪. day, pl. יָמִים‎ | 120: 
92. Si .מ‎ ram’s horn. 121. 






_ 98% יכל‎ v. intr. to be able. 
94 ילד‎ v. YB to bear a child, higt. 


to beget. 123. 
95. ילד‎ ₪. m. boy. 124, 
96. © n. sea. »| 125, 


962, ינק‎ v. “BE to suck. 
97 יסף‎ v. WB to add. 
98. 12° adj. handsome. 
99 יָצָא‎ v. YB to go out. . 
100 ירד‎ v. WB impf. 1 to go down. 
101V WT v. WB to acquire, impf. 


.132 .יירש 
to sit, dwell. 133‏ "ו ₪ יָשַב /102 
134 
prep. as. 135.‏ 3 .103 
v. intr. to be heavy.‏ 32 .104 
adj. heavy, const. "33. 137>‏ 133 .105 
star.‏ .מ 106.3313 
n. priest. 139.‏ (-56) פּהָן >107 
n. all. 140:‏ 52“ ,55 .108 
n. silver. 141,‏ 59[ .109 
v. git. NBD to atone.‏ פפר .110 


143. 
144, 


111. MD »v. to cut. 
112. 3D3 v. to write. 


113. 5 prep. to, for. 

114. לא‎ negat. part. not. 

115. לב‎ mn. heart, w. suff. sb, 

116. 335 n, = .לב‎ [ment). 
117. Wad v. intr. to put on (a gar- 


148, 
149. 
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179 צוה‎ v. git. to command. 
180. p"IX adj. righteous. 


“181. קבר‎ v. to bury. 


82. WIP v. intr. to be holy, git. 
higt. to consecrate, hiég. to 
consecrate oneself. 

183. קוּם‎ v. to arise. 

184. 54 ». to kill. 

185. קטן‎ v. intr. to be little. 

186. 5p adj. light, quick. 

187. 732 v. to acquire. 

188. .ט קְרָא‎ to call. 

A89. קרב‎ v. intr. to draw near. 















190. N81 v. to_see. 

.4 רָאשִים pl.‏ .וז .א ראש ,191 
xn. wind, spirit.‏ רוח .199 

198. רמַח‎ n. spear. 

194. רְעָה‎ v. to_shepherd. 

195° ALA participle, shepherd. 
196.“ YW adj. wicked. 

197. שָרָה‎ n. field. 

198. שים‎ v. to place. 

199% שָנָא‎ v. to hate. 

200~ .א שָפָה‎ f. lip, dual, ONE. 
201, WW v. to burn. 


ao er os er 


2. DAW n. seven. 
208. שַבְעָה‎ n. f. seven. 
204. שָבַר‎ v. to break, git. to break 
in pieces. 
905. שוב‎ v. to turn, return. 
א206‎ MSW v. to forget. 


150/ 5) ». to fall. 


151. WES n. breath, living creature. 


159 589 v. higt. to deliver. 
153./ 8W2 v. to lift, bear. 
154: {D2 v. to give, impf. jm. 


155.4 ,סב‎ 33D ». to go around. 
156;-BiB n. horse. 


157. “BD v. to count, git. to tell. 


158. “Bo n. book. 


159 עָבַד‎ 0. to_work. 

160. טָבָד‎ n. slave. 

161/ “3 v. to crosg_over. 
162. עד‎ prep. to, unto. 

163. ry n. eye, fountain. 
464, על"‎ prep. on. 

165. עָלָה‎ n. leaf. 

166. “AY prep. with. 

467. OY people, w. art. OVA. 
1684 WY v. to_stand. 

169. “BY .מ‎ dust. 

170, PY n. tree. 

1702, .מ עָרֶב‎ evening. 

aya swy n. herb, w. suff. “DWY. 
1799 MWY v. to_do, make. 


178 718 v. to redeem. 
174; .מ פָּנִים‎ pl. face. 

175. פָּעַל‎ v. to do, work. 
פעל-:176‎ n. work. 

177. פר‎ n. bull, w. 6%. “BT. 
178. MWB n. linen. 
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207. שלח‎ v. to send. 214. שנים‎ n. dual, two. 
208. BY .מ‎ name. שפָט--.215‎ ». to judge. 
209. שִמָיֶם‎ ₪. pl. heaven. שפָט--.216‎ partic. judge. 
210. שָמַע‎ v. to hear. 217, BIW n. root. 
211. שמע‎ ₪. hearing, news. 2187  תרש‎ v. git. MW to serve. 
212. שָמַר‎ v. to keep, watch, nig. to 
take heed. 219. non prep. under, instead of. 


213. "YW n. f. year. 
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